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Priifbouch und Gebrauchsanleitung
Log book and instructions for use

Hohensicherungsgerate

Fall Arrester
HWB 1.8 + HWB 1.8 DW

nach / acc. to EN 360:2002, CSA Z259.2.2-98, ANSI/ASSE, 7359.14-2014, DIN 19427:2017-04

HWB 2 + HWB 2 DW

nach / acc. to EN 360:2002, CSA Z2259.2.2-98, ANSI/ASSE 7Z359.14-2014

PRUFBUCH IMMER BEIM GERAT AUFBEWAHREN!
VOR GEBRAUCH ANLEITUNG SORGFALTIG LESEN!

ALWAYS KEEP THIS BOOKLET WITH THE DEVICE!
CAREFULLY READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE USING THIS PRODUCT!

OB®ME@E



Hohensicherungsgerate nach EN 360:2002
EN Verordnung 2016/425

CSA 7259.2.2-98, ANSI/ASSE 7359.1-2007, Z359.14-2014

fall arrester EN according to EN 360:2002
EN Regulation 2016/425

CSA 7259.2.2-98, ANSI/ASSE 7359.1-2007, Z359.14-2014

Uberwachung durch/controlled and audited by
'*89 THVW 33Ul XQG =HUWL{]JLHUXQJIV'
D-42781 Haan/ Germany, CE 0299
Kaufdatum / date of purchase:

'DWXP GHU (UVWEHQXW]XQJ GDWH R

Konformitatserklarung/Conformity http://ikar-gmbh.de/index.php/de/service/do

néachste jahrliche Prufung
next annual revisjon

. . Nr. - Jahr
Position / item No. - yedr

Bremseinstellung/
brake adjustment:

Banddurchmesser/
webbing diameter:

Bandlange
webbing length:

Ansprechen der Klinken/
response of pawls:

Federeinzug/
spring retraction:

Karabinerhaken + Funktion/
shap hook + function check:

Ansprechlange mit 35 kg/
response length 35 kg:

$XFDQJINUDIW
catching power:

Bandeinzug:
webbing retraction:

Sichtkontrolle/
visual inspection:

Lesbarkeit Typenschild/
readability label:

'DWXP GHU $EQDKPH 3U
Revision Date / Checker

*IHU

Grund der Bearbeitung/
purposes:

Festgestellte Mangel/
observed defects:




'"LHVHV 3UIEXFK PLW %HGLHQXQJVDQOHLWXQJ JHK]|U
(LQVDW]RUW YHUI-JEDU VHLQ :LUG GDV *HUIW ZLHGH
*HEUDXFKVDQOHLWXQJ LQ /DQGHVVSUDFKH EHLJHI<JV

This user manual and the operating instructions are part of the safety system
and have to be available at the site of operation. These operation instructions

shall be included with the device in the relevant language should the device be
resold.
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EN Kennzeichnung - Typenschild / EN Labeling - type label
HWB 1,8

460SR00018R

Hohensicherungsgerat

SelI/BandIange 18m

Serien-Nr.:
Datum:

PHMHHNU o e s 2
041 Fulda » Germany

anynm_kmumamdﬁlwm itywith
horzontal e

ANSI/ASSE Kennzeichnung - Typenschild / ANSI/ASSE Labeling - type label
HWB 1,8

460SR00018R

Part #Réfde piéce: HWB 1,8 ¢———]
Lifeline length/longueur de Cable' 18m
Llfehne Material/Matérlau de longe:

1in x1/16 in Dyneema® Webbing/
25mm x1.3 mm Single en Dyneema®
Rated capacity/capacité nominale: 136 kg
max. arrest distance d‘arrét: <1,4 m

Serial No/Numero de serie: 123456

Manufacturing/Fabrication Date: 09.2016 SN o« Pnis 317
SI4T o et

HWB 2

Hohensicherungsgerat
QDFK (1

Typ: HWB 2
Seil/Bandlénge: 2m
Serien-Nr.: 123456

ANSI/ASSE Kennzeichnung - Typenschild / ANSI/ASSE Labeling - type label
HWB 2

460SRO00TER

Part #/Réf.de piece: HWB 1,8

Lifeline length/longueur de Cabl ,8m
Lifeline Material/Matérlau de longe:

11in x1/16 in Dyneema® Webbing/

25mm x1.3 mm Single en Dyneema®
Rated capacity/capacité nominale: 136 kg
max. arrest distance d‘arrét: <1,4 m

Serial No/Numero de serie: 123456




Uberwachende Stelle - Monitoring body - Punto de supervision - Autorité de surveillance - Ente di sorveglianzd -
3RQWRV D PRQLWRUDU &RQWUROHRUJDDQ 7HOQRMYNH G D GNRIUUXYWD NQ
7DUNDVWXVODLWRY 7LOV\QVVWHG )HO*J\HOHWL V]JHUY .RQWUROQpP

Seriennummer - Serial number - Nimero de serie - Numéro de série - Numero di serie - Pontos a monitorar -
1~PHUR GH VpULH GR DSDUHOKR 6HULHQQXPPHU YDQ KHW DSSDUDDW
6HULHQXPPHU Sn JUHMHW 6HULHQXPPHU VDUMDQXPHUR 6HULHQXPF

Seillange/Bandlénge - cable/webbing length - Longitud de la eslinga / longitud de la cinta - Longueur de cable | longueu
FRXUURLH /IXQJKH]]D GHOOD IXQH GHO QDVWUR &RPSULPHQWR GD FR
WD P\ /XQJLPH IUKQJKLH /XQJLPH FKLQJ 5HEO QJGH E7Q&OHRIGHH |
EnQGOHQJGH .[WpOKRVV] 6]DODJKRVV] ' &ND ODQD G &ND SRSUXKX

Typenbezeichnung - product type - Denominacion del tipo - Code de désignation - Denominazione tipo - Desighagéo dc
7\SHDDQGXLGLQJ R]QDFJHQLH W\SX '"HQXPLUHD WLSXOXL 7T\SHEHWH.
7tSXVPHJQHYH]pV 2]QDpHQLH W\SX 1L 2% E #

Produkt 3URGXFW 3URGXFWR 3URGXLWV 3URGRWWR 3URGXWR |3URGC
7THUPpN 3URGXNW &E!")

Norm - Standard - Norma - Norme - Norma - Norma - Norm - Norma - Norma - Norm - Norm - Standardi - Norm| - Norma
N2#E

Néchste Revision - date of next inspection - Préxima revisién - Prochaine révision - Prossima revisione - Préxima revisac
9ROJHQGH UHYLVLH QDVW SQD NRQWUROD 8UP WRDUHD UHYL]LH 1)
JYHWNH] IHO<OYL]VJiOiV 1DVOHGXM~FD UHYt]LD UCE) 0 OE O0+!/1

Gebrauchsanleitung beachten - read the instruction manual - Prestar atencion a las instrucciones de uso - Resgpecter la
GUXWLOLVDWLRQ 5LVSHWWDUH OH LVWUX]LRQL SHU OuXVR 2EVHUYD!
LQVWUXNFML REVAaxJL S5HVSHFWD+*L LOQVWUXF+LXQLOH GH XWLOL]DUH

2YHUKROG EUXNVDQYLVQLQJ $ KDV]QiODWL ~-WPXWDWYEDQ IRJODOWD!
'1%$ 12" / 0" ! 1"

Herstelldatum - Date of manufacture - Fecha de fabrication - Date de fabrication - Data die construzione - Data de fabric
JDEULFDJHGDWXP 'DWD SURGXNFMLOODWDNQEQIL¥V¥OGPWHXP 3 9RGKHIWNWIRY
*\iUWiVL GiWXP '"IWXP YEURE\ p 0! .o.2.1 08"

Hersteller - Manufacturer - Fabricante - Fabricants - Costruttore - Fabricante - Fabricant - Fabrikant - Producenta - Fabri
BURGXFHQW 7LOOYHUNDUH O9DOPLVWDMDQ RVRLWH 3URGXVHQW  *\j

00 0@ 09000 0 906

A

Hinweis *HUIWH GLH PLW HLQHP (1 7\SHQVFKLOG JHNHQQ]JHLFKQHW VLQG G+UIHQ QXU LQ /

Note: Devices labelled with an EN type plate may only be sold and used in countries in which the EN standard is recognised.

Remarque: les appareils dotés d‘une plaque signalétique EN doivent uniquement étre commercialisés et utilisés dans les pays qui reconnaissent la

Nota ORV GLVSRVLWLYRV TXH HVWiQ PDUFDGRV FRQ XQD SODFD GH FDUDFWHUtVWLFDV (1

Avvertenza: gli apparecchi con marchio di conformita EN possono essere venduti e impiegati solo nei paesi che riconoscono la norma EN.

Nota 2V HTXLSDPHQWRY PDUFDGRV FRP XPD SODFD GH LGHQWL{FDomR (1 SRGHP VHU YHQ

Instructie: apparaten die met een EN-typeplaatje gemarkeerd zijn, mogen enkel in landen verkocht en gebruikt worden die de EN-norm erkennen.

Uwaga XU] GIJHQLD NWyUH R]QDF]RQR WDEOLF]N ]QDPLRQRZ (1 PR*QD VSU]JHGDZDuU L ] QLI

,QGLFD!LH &RPHUFLDOL]DUHD GL XWLOL]DUHD DSDUDWHORU PDUFDWH FX R SO FX FX F

Bemaerk $QRUGQLQJHU VRP HU P UNHW PHG HW (1 W\SHVNLOW Pn NXQ V OJHV RJ DQYHQG!

Obs: Enheter markta med en EN-typskylt far endast séljas och anvandas i lander som godkanner EN-standarden.

Huomautus: EN-merkinnallé varustettuja laitteita saa myyda ja kayttaa vain sellaisissa maissa, joissa EN-standardi on hyvéksytty.

Merk: Enheter merket med en EN merkeplate kan kun selges og brukes i land hvor EN standard er anerkjent.

Felhivas $] (1 WtSXVWIiEOiYDO MHO|OW NpV]+OpNHN NL]iUyODJ RO\DQ RUV]iJRNEDQ pUWpNHYV

Poznamka =DULDGHQLH RSDWUHQp W\SX (1 aWtWNX P{&X E\" SUHGiYDQp D SRXAatYDQp Y NUD

o / i#10# " E® #3 ! # 2 1 . (10€ 2! ®02. . E& *2. . .$'1 & *2. ) 10 $+!0"
&! # 2 EN2HE (1



(UIRUGHUOLFKHU .DOWHQDEVWDQG EHL KRU

6HWEDFEN GLVWDQFH UHTXLUHG IRU KRUL]JRQ\

setback distance

@ _cm/_“‘ HWB 1.8
# HWB 1.8 DW 30cm/12in
HWDB 2

HWPB 7
HWPB 9
HWS 6
HWS 9
HWPS 6
HWPS 9
HPB 7
HPS 6

50 cm /20 in




DEUTSCH

Gebrauchsanleitung HWB 1.8 / HWB 2

Sicherheitshinweise

+|KHQVLFKHUXQJVJHUIWH QDFK$(116, $66( =%6$ = VLQ
BHUV|QOLFKH 6FKXW]DXVU*VWXQJ JHJHQ $EVWXU] 36%$J
361:2002, CSA Z259.10, ANSI/SSE Z359.1-2007 dient dieses System der Sicherheit von Pe
$UEHLWHQ LQ GHU +|KH EHL GHQHQ GLH *HIDKU HLQHYV
XQG 6FKIFKWHQ '‘DV *HUIW LVW QXU EHVWLPPXQJVJHPI
Verbindungsmittel nach EN 362:2004: Es sind die entsprechenden Gebrauchsanleitungen verwendete
9HUELQGXQJVHOHPHQWH .DUDELQHUKDNHQ ]X EHDFK
%HL 1LFKWEHDFKWXQJ GHU *HEUDXFKVDQOHLWMYJ XQG 6LI
,P )DOOH HLQHV 6WXU]JHV LVW HLQ +IQJHQ GHU 3HUVRQ H U
=XU %HQXW]XQJ GHU +|KHQVDRKHXYYWH/QBBKVH VLQG QXE&$$XI
$16, 66( = ]XJHODVVHQ DQG@UH *XUWH VLQG Q KW HUO
Ein Geréat kann im Einsatz nur eine Person schitzen, kann jedoch nacheinander von meh%
JHQXW]W ZHUGHQ (LQ 5HWWXQJVSODQ LQ GHP DOOH E f\\ U
muss vorhanden sein. )

Fur das Gerat ist ein ausreichend tragfahiger, geeigneter und deonsatiofteleesprechender

min. 9kN
EUROPE

%HIHVWLIXQJVSXQNW PLW HLQHU PLQ 7UDJIIKLIJNHLW YRQ N1
Befestigung erfolgt mittels Karabinerhaken nach EN 362:2004 / CSAZ259.12-01 / ANSI/A ?-
%HUJVWHLIJHUNDUDELQHUKDNHQ RGHU $QVFKODJP D

GHQ %*JHO GHV *HUIWHV JH]JRJHQ XQG PLW HLQ® P %HIVL
Geraten mit Drehwirbelaufhangung wird der Karabinerhaken mit dem Anschlagpunkt und de
YHUEXQGHQ %HL 9HUZHQGXQJ GHV +|KHQVLFKHUXQJVJHUTWHYV

1IRUWK $PHULFD N1 QXU ZHQQ IU JHPHLQVDP HUZHQ
)*KUXQJ LVW EHL GHU (UPLWWOXQJ GHU QRW ZHEX/IOHQ ° WH
der Anschlageinrichtung zu beriicksichtigen. Hierzu sind Angaben in der Gebrauchsanleitung
Sicherheitshinweisen der Anschlageinrichtung zu beachten.
'DV *HUIW VROOWH P|JOLFKVW ORWUHFKW ¢«EHU GHP .RS+—o+d ]X
EHLP )DOOHQ HLQ 3HQGHOQ DXV]XVFKOL$H¥SHY VHEO BRI ENOHFQ X K
Bandabweichungen gewabhrleisten. Nach der Befestigung des Gerates an dem Anschlagp nd
GHV DXV]LHKEDUHQ 9HUELQGXQJVPLWWHOV .DUDELQHJ\ y Q
%HL QLFKW VHOEVWYHUULHJHOQGHQ 9HUELQGXQJVHOH Q
IX YHUVFBEUDXEHQ

1DFK %HIHVWLIXQJ GHV +|KHQV LFKHUKRKIYD HIXW N W D@EKQ(HP J

%89 5 $16, $66( = XQG GHU 9HUELQGXQJ GH ¥ L Q
.DUDELQHUKDNHQ PLW GHU $XIIDQJ|VH GHV DQJHOHJ I
$16, $66( = LVW GHU 6LFKHUKHLWVVFKXW] 1sU ( °° JE}

Vor jeder Benutzung ist eine Sichtkontrolle des Gerates durchzufiihren, sowie die Lesbarkeit_______J

Produktkennzeichnung zu kontrollieren.

9RU MHGHU %HQXW]XQJ LVW DX%HUGHP HLQH )XQNWLF& EF
%DQGHYVY RGHU GXUFK HLQH *HZLFKWVSUREH MWR@ FPHQE M |:|V

HLQI®OOHQ
hEHU 6FKeWWJXW R | BWRLIGNHQ N GRQ H®@BOHY 9+ |KHQV Q
6LFKHUXQJ YRQ 3HUVR®HQ HLQJHVHW]W ZHUGHQ
(LQ EHVFKIGLIJWHY XQG RGHU GXUFK 6WXURE®DQVSUX WHV *H
sowie bei Zweifeln tber den sicheren Zustand des Gerétes, ist dieses sofort dem Gebrauc hen.
(V GDUI HUVW QDFK hEHUSU*IXQJ XQG VFKULIWOLFKHU DE|
weiter verwendet werden.
-H QDFK %HDQVSUXFKXQJ PLQGHVWHQV MHGRFK DOOH Lt ———0OR
Hersteller oder vom Hersteller geschulten und autorisierten Personen tberpriifen werden. Dies muss im

PLWIJHOLHIHUWHQ 3UIEXFK GRNXPHQWLHUW ZHUGHQ 'LH :LUNYV
KIQJW YRQ GHU UHJHOPI%LJHQ 3U«IXQJ DE




DEUTSCH

%HL %U-FKHQ GHV *®XIQBX X QUIHFN IGO\R GIDQGHY LVW GDE+IKHQV

5HYLVLRQVZHUNVWDWW ]X JHEHQ 'D® %DQG PXVV GRU JH!
'LH '*89 5 %HQXW]XQJ YRQ SHUV|QOLFKHQ 6FKXW]D X\ XQ
'*89 5 S5HWWHQ DXV +|KHQ XQG 7LHIHQ PLW SHUV|(140 40 H(
'*89 ,QIRUPDWLRQ +DOWHIXUWH XQG 9HUELQGXQJivrLwWl
'"HU O$EKWBIQG XQWHU GHQ )*%HQ GHV $QZHQGHUV PXVV PLQGH
wenn das Gerét oberhalb des Benutzers angeschlagen wird.

'DV ,.$5 +|KHQVLFKHUXQJVJHUIW=LVW JHLIB,p $66( = 89‘

= LP 7THPSHUDWXUEHUHLFK YRQ f® f) ELV

'LH ]XOIVVLIJH 1HQQODVW GHU ]X®VLFKHUQGHQ 3HUVRQ 1IN
+|KHQVLFKHUXQJVJHUIWH VLQG YRU GHQ (LQZLWBNXWH® C 6F

Laugen und ahnlichem zu schitzen.
(V GeUIH® WIMICHIZIQIHQ RGHU 5HSDUDWXUHQ DP +@KHQVLFKHUX
Reparaturen dirfen nur vom Hersteller oder vom Hersteller geschulten und autorisierten Pq
durchgefiihrt werden.

+|KHQVLFKHUXQJVJHUIWH VLQG QXU YRQ 3HUVRQHQ X 1H
XQWHUZLHVHQ ZXUGHQ (V GeUIHQ NHLQH N|JUSHUOLFKH 11y
$ONRKRO 'URJHQ OHGLNDPHQWHQ +HU] RGHU .UHLYoD=A®TSU

'LH /HEHQVGDXHU GHV +|KHQVLFKHUXQJVJHUIWHYV PXVV EHL GHI
betragt je nach Beanspruchung ca. 10 Jahre.

"LH (LJQXQJ GHV (LQVDW]HV HLQHV +$ENQAXLLFIK/H B KB U XDH UI W/ % L
DNWXHOOHQ 6WDQGDUBVWXDWY GRPSKHWANHQ BWHNHP QDFKJHZL

3AHJH XQG :DUWXQJ

1. Das Band sollte nur unter Belastung eiwblgen.keinen Fall darf man das Band ganz ausziehen und
dann loslassen, da das ruckartige Anschlagen des Karabinerhakens am Gerat einen Bruch der Riickholfe
YHUXUVDBKHQ NDQQ

2. Das einziehbarerkindungsmittel besteht aus PES / Dyneema und darf nur mit warmem Wasser oder
neutralen Reinigungsmitteln gereinigt werden. Keinesfalls mit Verdiinnung 0.8. Reste des Reinigungsmitte
sind restlos mit klarem Wasser auszusptuilen.

3. Achtung unbedingt beachtes X IEHZDKUXQJ XQG 7UDQVSRUW GHU +6HQVLFK
VWDXE XQG |OIUHL HUIROJHQ

'DVURFNQHQ YRQ WH[WLOHQ %HVWDQGWHLOHQ ZHOFKH K
nur auf natirliche Weise erfolgen. Auf keinen Fall in der Nahe von Feuer o0.4. Hitzequellen trc
5. Vor der Verwendung von Desinfektionsmitteln ist aufgrund der komplexen gesetzlichen Prodt ang

nach den speziellen Anwendungen und den Inhaltsstoffen Kontakt mit dem Hersteller auf zu nehmen.
Horizontaler Einsatz
Hinweis: 'DV +|KHQVLFKHUXQJVJHUIW ZXUGH DXFK I*U GHQ KRUL]JRQWL

*EHU GLH .DQWH HUIROJUHLFK JHSU-«IW 'DEHUEDQGHD UWP i VK\W ) U LIF
'"UDKWVHLO XQG |I*U +|[KHQVLFKHUXQJVJHUIWH PLW HLQHP 9HUELQG

U PP YHRUZBRIGHWQG GLHVHU 3U-IXQJ LVW GDV +|KHQVLFKHUX(
PLW HLQHP 5DGLXV YRQ U PP QDFK (1 XQG U - PP GHQ 8
BWDKOSUR:OHQ DQ +RO]JEDONHQ REOMWLNG N RYKD YE HQ O/ IHQ
+|KHQVLFKHUXQJVJHUIWH PLW 'UDKWVHLO VLQG ]XVIW]OLF K|

QDFKJLHELJHQ QLFKW XQWHUVW+W]WHYV 7UDSH]EOHFK % Sgismm!IHL
dieser Prufung muss bei horizontalen oder schragen Einséatzen bei denen ein Risiko des Absturzes uper eine
Kante besteht, folgendes zwingend berucksichtigt werden: @

1. Vor Arbeitsbeginn muss eine Gefahrdungsbeurteilung durchgefuhrt werden. Handelt es sich A
$EVWXUIJNDQWH XP HLQH EHVRQGHUYV 3VFKQHLGHQGWW> RGI
RGHU VFKDUIH XQWHUVWW]WH %OHFKNDQWH VR VLQ("20mm gy
- ein Sturz Uber die Kante muss ausgeschlossen werden

und
GLH ]XOIVVLIJH 1HQQODVW GHU *HU®N H D-WI ®LLH KW X B HEUH/G B\ \WW»
und
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- vorArbeitsbeginn muss ein Kantenschutz montieren werden
(VHPS¢HKOW VLFK EHL =ZHLIHOQ .RQWDNW PLW GHP +F (oX¢
'"HEQVFKODJSXQNW GHV +|KHQVLFKHUXQJVJHUIWHV GDU g (W
JODFKGDFK GHV@HQXW]HUV OLHJHQ n
3. Der erforderliche Freiraum unterhalb der Kante@ti@®Bif® dargestellt.
8P HLQ 3HQGHOVWX$U§E)HIY\MUIKIHQBHFUPQE}/ZLQ\,G—ILWOLFKH@H7H 1XQ
beiden Seiten auf jeweils max. 1,50 m zu begrenzen. In anderen Féllen sind keine Einzelans kte,
VRQGHUQ ] % $QVFKODJHLQULFKWXQJHQ 7\S & QXU ZH: Ji
nach EN 795, zu verwenden.
%HHWZHQGXQJ GHV +|KHQVLFKHUXQJVJHUIWHY DQ HLQHU $QVFK
KRULJRQWDO EHZHJOLFKHU )*KUXQJ LVW EHL GHU (UPL#WOXQJ
Benutzers auch die Auslenkung der Anschlageinrichtung zu beriicksichtigen. Hierzu sind Angab@m.if der
Gebrauchsanleitung und die Sicherheitshinweise der Anschlageinrichtungen zu beachten.
6. Bei einem Sturz Uber eine Kante besteletruvgsgefahren wéhrend des Auffangvorgangs durch
Anprallen des Stirzenden an Bauwerksteile bzw. Konstruktionsteile.
)*U GHQ )DOO HLQHV 6WXU]JHV «EHU GLH .DQWH VLQG EHVRQGHU
8. Den korrekten Abstand von Gerat zur Kante, bei horizontalem Einsatz, entnehmen Sie der Liste am Anfang dies
Gebrauchsanleitu@

Zubehor
Hinweis: 8P HLQH QHJDWLYH %HHLQAXVVXQJ GHU VLFKHUHQ )XQNWLR
+HUVWHOOHU ]XJHODVVHQHYV =XEHK|U ] E 5HWWXQJVNOHPPHQ QL

HWF YHUZHQGHW ZHUGHQ 'HU +HUVWHOO K Q ZHIQ) &/HWUW Q@UFEQV G LB \
QLFKW ]XJHODVVHQHV =XEHK|U YHUZHQGHW

@ rechtwinkliger Sturz Uber Kanten @ seitlicher Sturz tiber Kanten

3,00 m 3,00 m
LI N N S .. - N N S - -
Sicherheitsabstan +1.00m Sicherheitsabstal +1.00m
OLQLPXP ’ OLQLPXP '
I
4,00 m 4,00m

10
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Einsatz mit der Doppelaufhangung Typ HWB 1,8 DW / HWB 2 DW

%HLP (LQVDW] GHU ,.$5 'RSSHODXIKIQJXQJ NT®QH:® ,.$5++4KHQVLF
fur das wechselseitige Anschlagen an geeigneten Anschlagpunkten zur vertikalen und horizontalen Fortbewegt
HLQJHVHW]W ZHUGHQ ] % EHL $UEHLWHQ LQ +RFKUHJDOOIJHUQ |
9HUWLNDODXIVWLHI DQ =ZHLKROPVWHLJOHLWHUQ 6WHLJHLVHQJIQ
VLFKHUXQJVJHUIWH +:% " +:% ' GDUI QXU PLW $XIIDQJIXUW
ZHUGHQ ZHOFKH PLW HLQHU 5+FNHQSODWWH |]XUDQPUMHXQJ GHU 5
ausgestattet sir@® +@&

Die Gebrauchsanleitung des Auffanggurtes ist ebenfalls zu beachten. Bei Zweifel Uber die Eignung des
$XIIDQIJIXUWHY LVW GHU HQWVSUHFKHQGH +HUVWHOOHU ]X EHIUD
+:% "' +:% ': LVW LQ 9HUELQGXQJ PLW GHQ ,.$5 6RQGHUZLUEL
XQG &1% KRULIRQWDOHU (LQVDW] PLW HLQHU 6WXU]JEHOD
XQG ]XJHODVVHQ VLHKH *HEUDXFKVDQOHLWXQJ XQG 6LFKHUKHLW

(V GDUI QXU GLH ,.$59\'RSSPIOWXAKXJ¥GI+|KHQVLFKHUXQJIJVJIHUIW
HWB 1,8 DW / HWB 2 DW verwendet werden. Keine anderen Kombinationen sind zulassig. Adapter ande
+HUVWHOOHU RGHU DQGHUH +|KHQVLFKHUXQJVJHUIWH G<UIHQ C
'LH ,.$5 +|KHQVLFKHUXQJVJHUIWH ZHUGHQ DP '"UHKZLUEHO YRQ
vorgesehenen Spezialschrauben M8 Giite 8.8 mit der Doppelaufhangu@gn@rb e de®
Das Anzugsmoment der Schrauben betrégt 18 Nm, zusatzlich sind die Schrauben mit einer mittelfesten
Schraubensicherung zu sichern.

3. Mit dem Steckbolzen kann jetaddpter zwischen der Rickenplatte und den Gurtbéandern des
Auffanggurtes verbunden we@len

4. Die idealefinschlagpunkte fir die Karabinerhaken der einziehbaren Verbindungsmittel miissen sich
HQWZHGHU *EHU RGHU KLQWHU G H PE$iQ DESGEHEUH @ €BS+@ LFKW WLH
Ausnahme: % HL $UEHLWHQ DXI| GHU@A@D Q.B. AdiFdomtaiGeHmonga@nH QG H UV
JODFKGDFKDEVWXU]JVLFKHUXQJHQ XQG 6WDKOBEXMRQ@WHWQIHQ PL
-HGRFK QLFKW EHL $UEHLWHQ XQWHUKDOE GHU 6WDQGAIFKH GF
'DEHL VLQG EHLGH +|KHQVLFKHUXQJVJHUIWH PLW GHQ 9HUELQG
mit den Anschlagpunkten zu verbinden.
O]JOLFKKBAWIXQJIJHQ GHV $QZHQGHUV LP )DOOH HLQHV 6WXUJHV
GXUFK GLH HLQJLHKEDUHQ 9HUELQGXQJVPLWWHO ] % +DXWDE\
XQNRQWUROOLHUWHY +HUXPVFKOHXGHUQ HLQHV QLFKW PLW G&F
N|QQHQ QLFKW DXV@HBFKORVVHQ ZHUGHQ
:HUGHQ GLH +|KHQVLFKHUXQJVJHUIWH ]XU $EVWXU]JVLFKHUXQJ
Karabinerhaken der einziehbaren Verbindungsmittel mit einem geeigneten Punkt des Auffanggurtes
] % +DOWH|VHQ ]X YHUELQGHQ
9RU GHU %HQXW]XQJ LVW GHU $QZHQGHU GXUFK SUDNWLVFKH hE
Bewegungsablaufe und Anschlagtechniken zu unterweisen, insbesondere ist dabei ein Verdrehen/Kreuzen
einziehbaren Verbindungsmittel zu verhindern damit der Einzug der Verbindungsmittel nicht behindert wird.

8. 'HU OLEWKWBQG XQWHU GHQ )*%HQ GHV $QZHQGHUV VLQG ]ZLQJH
®+d+@+@+Q+S+@ +@
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DEUTSCH

Montage der Doppelaufhangung

1. Verriegelung mit z.B. Stift eindriicken
2. Bolzen links herum drehen

3. Bolzen herausziehen

2,70 T
18 Nm v’ :
18 Nm :
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DEUTSCH

Verwendung zum Schutz gegen Absturz in Arbeitskérben von
Hubarbeitsbihnen HWB 1,8

'DV +|KHQVLFKHUXQJVJHUIW LVW ]XP 6FKXW] JHJHQ $EVWXU] EHLP
GHV %HQXW]HUV LQ 9HUELQGXQJ PLW GHU 9HUZHQGXQJ HLQHV $XI
Hubarbeitsbiihnen die mit geeigneten Anschlagpunkten ausgestattet sind, geprift und zugelassen.

Die Bedienungsanleitung der Hubarbeitsbhiihne ist zu beachten!
Folgendes ist dabei unter anderem zu beachten:

*UXQGVIW]OHBEIO MWIREOHD GHV $QZHQGHUV ] % $QSUDOOHQ DP
+XEDUEHLWVE*KQH EHLP (LQVDW] GHV +|KHQVLFKHUXQJVJHUIWF

'DV +|KHQVLFKHUXQHWHQ&X®D PLAXYXLI®OIIXUWHQ QDFK (1
%UXVWDXIIDQJ|VH YHUZHQGHW ZHUGHQ

(V GeUIHQ QXU DXVSQ\LFK®G QEES WWBHHEGHW ZHUGHQ Gl_H@mﬂA PL

XQWHU GHP +DQGODXI EH¢QGHQ %HL GHU 9HUZHQGXQJ K|k
GLH VLFKHUH )XQNWLRQ GHV +|KHQVLFKHUXQJVJHUIWH\ W

'DV +|KHQVLFKHUXQJVJIHUI$QYEK® PLIK GM\® GHN/LS$Q BMLHADV N R U E H
9HUELQGXQJVHOHPHQW PD[ /IQJH PP QDFK (1 YHUEXC
9HUELQGXQJVPLWWHO ZLUG PLW VHLQHP 9HUELQGXQJVHOHPHQ
'"HU (LQVDW] HLQHU 9HUOIQJHUXQJ LQ 9HUELQGXQJ PLW GHU %U

'DV +|KHQVLFKHUXQJVJHUDW Z|MHGGHY G XU BB IXOWNY PLWWHOV
PD[ /IQJH PP QDFK (1 YHUEXQGHQ 'DV HLQJLHKEDUH
9HUELQGXQJVHOHPHQW DQ HLQHP JHHLJQ@HM@HQ $QVFKODJISXQN
'"HU (LQVDW] HLQHU 9HUOIQJHUXQJ JZLVFKHQ 5<FNHQDXIIDQJ|VH
+|[KHQVLFKHUXQJVJHUIWHY LVW QLFKW ]XOIVVLJ

%HL$SEMBDKO GHU $XIIDQJ|VHQ GHV $XIIDQJIXUWHY XQG GHQ $¢
DFKWHQ GDVV LPPHU GLH N*UJHVWH 9HUELQGXQJ JZLVFKHQ $XI
hergestellt wird. Veranderungen des Systems sind nicht zulassig.

8P HLQ +HUDXVVFKOBMGWYRRLEVZEKHPHQG GHU )DKUW GHU +XED
GLH 9HUELQGXQJ ]ZLVFKHQ HLQHP YRUGHUHQ $QVFKODJSXQNW
RGHU WLHIHU XQG GHU %UXVWD)X®ID®KYHAHLNW N LD DIEKWHQ
$QVFKODJISXQNW XQG GLH 5:FNHQDXIIDQJ|VH HLQHV $XI1IDQJJIXU
ZHU@HQ

8P HIDQSUDOOHQ GHV %HQXW]HUV DXl GHQ %RGHQ RGHU HLQ $X
+HUDXVVFKOHXGHUQ DXVVFKOLH%HQ 1% W\EBOWQNRXEMVGRHILQ)UH
EHWW@DJIHQ

9. Die Gesamteinsatzlange des HWB 1,8 inkl. aller Verbindungselemente darf 1,8m nicht
Uberschreiten.

15



DEUTSCH

Anwendung HWB 1,8 in Arbeitskdrben von Hubarbeitsbiihnen

Sicherheitshinweise

33 32 (3 30 @

» <» <» l/(.) AP

Sicherheitsabstand
(Minimum)
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10.

12.

13.

ENGLISH

Instructions for use HWB 1.8 / HWB 2

Safety information

Fall arresters according to EN 360:20022%365A2-98, ANSI/ASSE Z359.14-2014 constitute per ges®!
SURWHFWLYH HTXLSPHQW 33( IRU WKH SXUSRVHV RI SANS'
harness according to EN 361:2002, CSA Z259.10, ANSI/SSE Z359.1-2007, this system serv uct
SHUVRQV ZRUNLQJ DW KHLJKWYV ZKHLR—DBIJQID\OL@DG((DI—]DN\;U

XVH WKH GHYLFH DV LQWHQGHG $Q\DUG DFFRUGLQJ Wé(l
ODQ\DUGV XVHG VQDS KRRNV VKRXOG EH REVHUYHG

)DLOXUH WR REVHUYH WKHVH LQVWUXFWLRQV I®U XVH I KF
,Q FDVH RI D IDOO LW VKRXOG EH HQVXUHG WKDW WKH ‘RQC
VKRFN

For use with the fall arresters, only full body harnesses according to EN Z@52002 ADSANASSE

DUH DSSURYHG RWKHUBKDUQHVVHV DUH QRWQU"""WV\
2QH SLHFH RI HTXLSPHQW FDQ RQO\ EH XVHG WR SURW QH
persons one after the ofeescue plan should be in place taking into account all potential incic £ *h
may occur during work. £
$VXI¢FLHQWON VWURQJ VXLWDEOH IDVWHQLQJ SRLQW FRUUHYVS

EUROPE

EHDULQJ FDSDFLW\ Rl N1 1RUWK $PHULFD N1 VK@OG EH |
ZLWK VQDS KRRNV DFFRUGLQJ WR (1 &6%$ = $
NDUDELQHU KRRNV RU VOLQJ DFFRUGLQJ WR (1 ZKH VVK
DQG FORVHG ZLWK® VHFRDMB RQOBE KRRV ZLWK URWDW \Y
hook is connected to the anchorage point and rotatable swivel eye. For use of the fall arrester uii a wype C
DQFKRU GHYLFH DFFRUGLQJ WR (1 1IRUWK $PHULFD, N1 F
AH[LEOH DQFKRU OLQH WKH H[FXUVLRQ RI WKH DQFKRL@ FH
FOHDUDQFH XQGHUQHDWK WKH SHUVRQ XVLQJ WKH GHY 7Kl
the safety information of the anchor device should be observed in this context.

If possible, the device should be positioned vertically above the head of the person to be sec der

SUHYHQW DQ\ VZLQJILQJ7KRIYPRXQ@WL QX WRUQYV KKHKE HIWYIOFAH VKR XO G
potential webbing deviations. After attaching the device to the anchor point, the end of the @""‘""'" ‘any

VQDS KRRN VKRXOG EH IDVWHQHG WR WKH ' ULQJ RI W 00
VQDS KRRNV VKRXOG EH VFUHZ@G WRJHWKHU XVLQJ W 'w
$IWHU DWWDFKLQJ WKH IDOO DUUHVWHU WR D VXJIWP E( =K
$66( = DQG IDVWHQLQJ WKH DQ\DUG VQDS KRR WR WK
DFFRUGLQJ WR (1 &6% = $16, $66( = ) TP Q E
protection of the worker is ensured.

Avisual inspection of the device and a check of the readability of the product labelling is reqt to

each instance of use.

,Q DGGLWLRQ D IXQFWLRQDO WHVMILY IVWHGRIQUH 6\ SWHRNVLEY R R
RU E\ DSSO\LQJ D ZHLJKW RI DW OHDVW N® ,Q ERWK YW
Fall arresters should not be used to secure persons above bulk material or substances whictlz[ | low
SHUVRQ ®R VLQN LQ

, D GHYLFH KDV EHHQ GDPDJHG DQG RU KDV@X®WDLC 1D
or if any doubt exists with regard to the safe condition of the device, it should be withdrawn from use
immediately. It may only return to use following inspection and written approval by a compejgnt person or
manufacturer.

Depending on weaut every twelve months as a minimum, fall arresters should be inspected k

PDQXIDFWXUHU RU E\ SHUVRQV WUDLAKHGE DQGSBIXWKRQL 9\G
documented in the supplied log book. Effectiveness and durability of the fall arrester depend Ir
inspection.

If the thread breaks or the webbing is bent or roughened, the fall arrester should be sent to the overhaul
ZRUNVKRSZHEELQJ VKRXO@ EH UHSODFHG WKHUH

'*89 5 8VH RI SHUVRQDO SURWHFWLYH HTXLSRWRX\HDUIURIPQVV
KHLIKWYV DQG GHSWKV ZLWK SHUVRQDO SURWHFWLYH HTXLSPHC
KDUQHVVHY DQG ODQ\DUGV IRU IXO0O ERG\ KDUQHVVHV VKRXOG

17
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ENGLISH

above the person using the device.

7KH ,.$5 IDOO DUUHVWHU FDQ EH XVHG LG IFR GIGBY PAL W\ 49
= ZLWKLQ D WHPSHUDWXUH UDQJH E®@OWZHHQ ) -
7KH PD[ ZRUNLQJ ORDG RI WK® SHUVRQ WR EH VHFXUHG LV N
)DOO DUUHVWHUV VKRXOG EH SURWHFWHG DJDLQVW WKH LPSDF
alkaline substances and the like.

7KH FOHDUDQFH EHORZ WKH IHHW RI WKH SHUVRQ XVL@ﬂ I G

40 (1

'R QRW DSSO\ DQ\ PRGL,FDWL®QV RU UHSDLUV WR WKH DL
Repairs may only be carried out by the manufacturer or persons trained and authorised by tt wctur
Fall arresters may be used only by persons who have been trained accordingly or have beer d

E\' D FRPSHWHAGWSBHUYRRXVLQJ WKH GHYLFH VKRXOG QRW KDYH
$OFRKRO GUXJ RU PHGLFDWLRQ DEXVH FDUGLRYDVFXODU SUF
7KH VHUYLFH OLIH RI WKH IDOO DUUHVWHU VKRXOG E YyHWHUP
is approx. 10 years.
7KH VXLWDELOLW\ IRU XVH RI D IDOO DUUHVWHU ZLWK
VKRXOG EH YHUL¢{¢HG E\ VXLWDEOH WHVWV RQ WKH FRP{

Care and maintenance

7KH ZHEELQJ VKRXOG EH UROOHG XS RQO\ ZLWK D ORDG DSSOLI
UHOHDVH LW DV WKH VXGGHQ LPSDFW RI WKH VQD# KRRN RQ W
7KH UHWUDFWDEOH ODQ\DUG LV PDGH RI 3(6 "\QHHPD DQG VKR
FOHDQLQJ DRH@RW RQDWKLQQHU RU WKH OLNH 8VH F@DO ZDV
residue.

3. Attention: Please notgf KH IDOO DUUHVWHUV VKRXOG EH VWRUHG N U
environment.
M[WLOH FRPSRQHQWYV ZKLFK KDYH EHFRPH ZHW GXH WK + v..0Q
'R QRW GU\ QHDU ¢UH RU VLPLODU VRXUFHV RI KHDW
5. Before using disinfectants, you have to contact the manufacturer due to the complex legal product
FODVVL{FDWLRQV EDVHG RQ WKH VSHFL,F DSSOLFDWLRQV DQG
Horizontal use
Please note:7KH IDOO DUUHVWLQJ GHYLFH KDV EHHQ VXFFHVVI@“‘ WH?
edge simulated from this. Here an edge radius r = 0.13 mm was used for fall arresting devices w er me
IURP ZHEEIDIVHG RQ WKLV WHVW WKH IDOO DUUHVWLQJ ¢ ‘H L
RI'Ue+« ®PPFFRUGLQJ WR (1 DQG U - PP LQ WKH 86% DVr201mm vy

wooden beams or on a panelled, rounded fascias.

1.

Arisk assessment should be carried out prior to starting work. If the edge over which a fall @'J ocelr is a

SDUWLFXODUO\ 3 FXWWLQJ" HGJH DQG RU LV QRW IUHF XU U
PHWDO HGJH DSSURSULDWH SUHFDXWLRQV VKRXOG E IHQ
- afall over the edge should be excluded rz05mm

and

WKH PD[ ZRUNLQJ ORDG RI WKH GHYLFHV BRUVWRXOGNQRIW VE YA X
exceeded
and
- an edge protector should be installed prior to starting work
In cases of doubt, it is recommended to contact the manufacturer
7KH DQFKRU SRLQW RI WKH IDOO DUUHVWHU VKRXOG QRW EH El
WKH GHYLFH@V VWDQGLQJ RQ
7KH UHTXLUHG FOHDUDQFH E@@®Z@VKH HGJH LV VKRZQ LQ )LJIXLI
In order to prevent a fall with a swinging movement, the working area and the lateral movement from the
centre line should be limited to max. 1.50 m on both sides. In other cases, no single anchor points should
EH XVHG EXW H J W\SH & DQFKRU GHYLFHV RQO\ LI DSSURYHG
795.

18



JRU XVH RI WKH IDOO DUUHVWHU RQ D W\SH & DQFKRU
line, the excursion of the anchor device should also be considered when determining the req
XQGHUQHDWK WKH SHUH/ RQIRVPOWWKREO® SHWRYEGHG LQ W
information of the anchor devices should be observed in this context.

6. Incase of a fall over an edge, there is a danger of injury during the process of arresting the
falling person hitting parts of the building or structure.

8. For the correct distance from the device to the edge in case of horizontal use see the list at the

these instructions for €e

ENGLISH

Il due to the
6SHFLDO PHDVXUHV IRU UHVFXH VKRXOG EH GH¢{QHG DU( DL
of

Accessories @ el

~—-
Please note: In order to prevent a negative impact on the safe function of the fall arresting devices, it“nly
SHUPLWWHG WR XVH DFFHVVRULHY DSSURYHG E\ WKH PDQXIDFWXL

FRYHUV HWF
approved accessories.

@

Fall over edges at right angle

3.00m
LI N N I -
Safe distance
PLQLPXP +1.00m
I
4.00m

19
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Fall over edges with lateral offset

Safe distance
PLQLPXP

7KH PDQXIDFWXUHU LV QRW OLDEOH IRU DQ\ DFFLC

4.00 m
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Use with the type HWB 1.8 DW / HWB 2 DW double suspension

When using the IKAR double suspension, 2 IKAR type HWB 1.8 / HWB 2 fall arresters can be used for reciproc
IDVWHQLQJ DW VXLWDEOH DQFKRU SRLQWYV IRU YHUWLFDO DQG KR
warehouses, steel structure assemblies, industrial scaffolding or vertically climbing double-rail ladders/manhole
VWHSV 7KH FRPELQDWLRQ FRQVLVWLQJ RI WKH GRXEOH VXVSHQVL
only be used together with full body harnesses according to EN 361:2002 which are equipped with a back plate
WKH ¢([DWLRQ RI WKH EDFN ZH@E®LQJY DQG D ' ULQJ RQ WKH EDFN

7KH LQVWUXFWLRQ PDQXDO IRU WKH IXO0O ERG\ KDUQHVV VKRXOG
ERG\ KDUQHVV FRQVXOW WKH FRUUHVSRQGLQJ PDQXIDFWXUHU 7tk
DW has been successfully tested and approved in conjunction with the IKAR special swivel type DW correspor
WR (1 DQG &1% KRUL]JRQWDO XVH ZLWK D IDOO LPSD
PDQXDO DQG VDIHW\ LQIRUPDWLRQ

2Q0\ WKH ,.$5 W\SH ': GRXEOH VXVSHQVLRQ ZLWK WKH ,.$5 W\St
be used. Nather combinations are admissible. Adapters of other manufacturers or other fall arresters shoul
not be used.
7KH ,.$5 IDOO DUUHVWHUYV DUH FRQQHFWHG E\ DQ LQVWUXFWHC
quality 8.8 special screws to the double sus@=r@on@ +&@
7KH WLIKWHQLQJ WRUTXH RI WKH VFUHZV LV 1P ,Q DGGLWLR
medium screw lock.
8VLQJ WKH ORFNLQJ SLQ WKH DGDSWHU EHWZHHQ WKH EDFN S¢
connected® .
7KH LGHDO DQFKRU SRLQWYV IRU WKH VQDS KRRNV RI WKH UHWU
person using the device and should not be lower than @ is@ev@ +@ +@ +@
Exception: When performing work on the surface the person using the device@ s@&nding on
(J LQ WKH FDVH RI FRQWDLQHU DVVHPEOLHV ADW URRI IDOO ¢
related, larger distances. But not when working below the surface the person using the device is standing
With the connectors of the retractable lanyard, both fall arresters should be connected to the anchor
points.

5. Possible injuries of the person using the device caused in the event of a fall by hitting parts of the structure
RU E\ WKH UHWUDFWDEOH ODQ\DVA®DUPY RNLE\ MVKH XDFEQQ W QB
around of a fall arrester that is not connected to the anchor point cann@@be@xcluded

6. |If the fall arresters for fall protection are no longer required by the person using the device, the snap hooks
RI WKH UHWUDFWDEOH ODQ\DUG VKRXOG EH FRQQHFWHG ZLWK
"ULQJ

7. Prior to any use, the person using the device should be instructed by means of practical exercises with the
particularities of the required motion sequences and anchoring techniquéhdreiaattaitimyard
should be prevented from twisting/crossing so that the retraction of the lanyard is not impaired.

8. 7KH FOHDUDQFH EHORZ WKH IHHW RI WKH SHUVRQ XVLQJ WKH G
®+d+@+@+Q+S+@ +@

@ :
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Installing the double suspension

Push in the locking mechanism for
example using a pen
2. 7XUQ WKH SLQ WR WK

3. Pull out the pin

.
.
[y

1y
[y

R L I T TR A
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Use as protection against falls of mobile elevating work platforms

HWB 1,8

7KH IDOO DUUHVWHU KDV EHHQ WHVWHG DQG DSSURYHG DV SURWt
WKURZQ RXW FDWDSXOW RU ZKLS HIIHFW LQ FRQQHFWLRQ ZLWK \
mobile elevating work platforms of elevating platforms which are equipped with suitable anchor points.

The operating instructions of the mobile elevating work platform should be observed!

7KH IROORZLQJ VKRXOG EH REVHUYHG DPRQJVW RWKHU WKLQJV

1.

As a matter of principle, injuries of the person using the device, such as hitting the working platform or the
boom of the elevating platform, when using the fall arrester cannot be excluded.

7KH IDOO DUUHVWHU PD\ RQO\ EH XVHG LQ FRQQHFWLRQ ZLWK I
D rings on the back and chest.

2Q0\ DQFKRU SRLQWYV ZLWK@’XZ&(EIFH{QD/‘IUIGDFDW\GCEI-HDNMLQJ%k% IR
be used. When using higher anchor points at the working platform, the safe functioning of the ter
no longer ensured.

7KH IDOO DUUHVWHU LV FRQQHFWHG WR WKH VXLWDEOH DQFKR
PD[ OHQJMWX RFFRUGLQJ WR (1 'LWK LWV ODQ\DUG HOHF
FRQQHFWHG WR WKH ' ULQJ RI WKH IXO0O ERG\ KDUQHVV 8VLQJ
D-ring on the chest is not admissible.

7KH IDOO DUUHVWHU LV FRQQHFWHG DW WKH IXO0O ERG\ KDUQH!
R PP DFFRUGLQJ WR (1 :LWK LWV ODQ\DUG WKH UHWU
DQFKRU SRLQW DWOWEH ZRUNLDRQ HOWWOQRURQ EHWZHHQ WKH IX¢
the back and the fall arrester is not admissible.

When choosing the D-ring, the full body harness and the anchor points in the working platform, it should b
ensured that always the shortest connection between the D-ring of the full body harness and the anchor p
LV HVYWDEOLVKHG ORGL¢FDWLRQV RI WKH VI\VWHP DUH QRW DGI

In order to prevent the person using the device from being thrown out of the working platform while the
elevating platform is travelling, the connection between an anchor point at the front in the area of the contr
SDQHO PD[ KHLJKW RI WKH NQHH UDLO RU ORZHU DQG WKH IX
@ 2SWLRQDOO\ D UHDU DQFKRU SRLQW DQG WKH IXO0 ERG\ K
FDQ DOVRE@&H FKRVHQ

In order to be able to prevent the person using the device from hitting the ground or hitting other parts in tf
environment when being thrown out, the free space below the working platform should be at least 2.0 m

e

7KH WRWDO LQVHUW OHQJWK RI WKH +:% LQFOXGLQJ DOO FR
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Using the HWB 1.8 in mobile elevating work platforms

Safety information

@

»

=

i

6DIHW\ GLV QFH
(minimum)
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FRANCAIS

Instructions de service HWB 1,8 / HWB 2

Consignes de sécurité

Les antichutes a rappel automatique sont des équipements de protection individuelle contr@’ ~hitng
(3,F& FRQIRUPpPPHQW DX[ GRUPHV (1516, $6686% csA LQ
a un harnais de sécurité conformément aux normes EN 361:2002, CSA Z259.10, ANSI/SSE ﬁgsE @ 2007,

FH VIVWGPH VHUW j OD VpFXULWp GH SHUVRQQHV WUDY '4)Q‘

H[ VXU GHV WRLWVY pFKDIDXGDJHVY pFKHOOHV HW SXLWV DS
conforme ?

Attache selon EN 362:2004: Les instructions de service correspondantes des éléments de ra~~ - tilisés
PRXVTXHWRQV GRLYHQW rWUH UHVSHFWpPpHV

'DQJHU GH PRUW HQ FDV GH QRQ UHVSHFW GHV@QVWUX . _ QV
eYLWHU TXH OD SHUVRQQH UHVWH VXVSHQGXH SHQGDQW SOXV
Seuls des harnais de sécurité conformes aux normes EN 36 Z2802,0CSA

ANSI/SSE 7359.1-2007 peuvent étre utilisés conjointement avec les antichutes a rappel aL@

GIDXWUHV KDUQDL® QTpWDQW SDV DXWRULVpV

8Q DQWLFKXWH QH SHXW SURWpPJHU TXIXQH VHXOH SHU=
VXFFHVVLYHPHQW 8Q SODQ GH VDXYHWDJH GDQV OHTX?E®
pris en compte doit étre établi.

&KRLVLU SRXU OYDSSDUHLO XQ SRLQW GH ¢([DWLRQ VRQ' ~UY DG

in. 9kN
EUROPE
T

FDSDFLWp GH FKDUJH PSOHRXFOGH GN1 N/D {RMLKRQ HV X
FRQIRUPpPPHQW j (1 &6% = $16, $66( = R X
RX GH GLVSRVLWLIV GIDUUrW VHORQ (1 OH GLVSRVL 1D

PRXVTXHWR@®@ G HDWQW XOWHLWRY GHV GLVSRVLWLIV j VXVSHQVLRQ j
DX SRLQW GIDUUrW HW j OfpPHULOORQ /RUV GIXQH X¢g3.OLVDW

GIDQFUDJH W\SH & FRQIRUPpPPHQW j ONIXRUPMNHRHQW DRH
XQH XWLOLVDWLRQ FRPPXQH DYHF GLUHFWLRQ PRELOF} NL
rWUH SULVH HQ FRPSWH HQ pWDEOLVVDQW O 3RXOX\WH X[ I

GRQQpPHY GDQV OHV LQVWUXFWLRQV GH VHUYLFH HW Oh v + nQV
respectées.

/TDSSDUHLO GHYUDLW VH VLWXHU OH SOXV SHUSHQGL@ TH
VPFXULVHU D¢Q GIpYLWHU WRXWH RVFLOODWLRQ HQ FI FK
i GTPYHQWXHOOHYV GLIIpUHQFHYV GH EDQGH 8QH IRLV O Uk
H[WHQVLEOH PRXVTXHWRQ GRLW rWUH ¢[pH j OT°LOOH W
PRXVTXHWRQV QH VRQW SDV DXWRYHUURXLO®@®DQWY 40V GRL"
/D SURWHFWLRQ GH OD SHUVRQQH TXL WUDYDLOOH HV¥ XU |
SRLQW GYDQFUDJH DGDSWp VHQARQS$EE( = '*89 5 HW OfF 10\
PRXVTXHWRQ DWWDFKp j Of°LOOHW GIDWWDFKH GX KI V
$16, $66( =

$YDQW FKDTXH XWLOLVDWLRQ FRQWU{OHU VL OHV pWL@XHWWH‘
GH OTDSSDUHLO

De plus, un essai de fonctionnement doit étre réalisé avant chaque utilisation en exergant ur|z[ |
VDFFDGpH GH OD EDQGH RX DYHWMRB XOQ @GR OGHW GHX VAOLVG' L
UHWRBPEHU

Les antichutes a rappel automatique ne doivent pas étre utilisés pour la protection de personnes au-desst
GH SURGXLWY HQ YUDF GDQV O@GVTXHOV LO HVW SRVV OH GH

8Q DSSDUHLO HQGRPPDJp HW RX VROOLFLWp@4BLWH | X W
DLQVL TXY{HQ FDV GH GRXWH VXU OD ¢DELOLWp GH OfD: ILC
QRXYHDX DSUQV YPUL{FDWLRQ HW DXWRULVDWLRQ pFU X
(Q IRQFWLRQ GH OD VROOLFLWDWLRQ OHV DQWLFKXWH. , _ IS¢

GRX]H PRLV SDU OH IDEULFDQW RX XQH SHUVRQQH IRUPpH HW L
FRQVLJQp GDQV OH UHJLVWUH GH FRQWU{OH IRXUQL j OD OLYUI
DXWRPDWLTXH GpSHQGHQW GH VRQ FRQWU{OH UpJXOLHU
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FRANCAIS

/MDQWLFKXWH j UDSSHO DXWRPDWLTXH GRLW rWUH UHIEV i O1D
SOLpH RX XVpH /D EDQ®H GRLW \ rWUH UHPSODFpH

/D '*89 5 XWLOLVDWLRQ GYpTXLSHPHQWY GH SURWHF L
'*89 5 VDXYHWDJH HQ KDXWHXU HW SURIRQGHXU [4 40 3H
DLQVL TXH OD '*89 ,QIRUPDWLRQ VDQJOHV GH PDLuwcLHQ

étre respectées.
/D KDXWHXU OLEUH DX GHVVRXV GHV SRHWGV GH OfXWLQLVDWHX
OYDSSDUHLO HVW DFFURFKp DX GHVVXV GH OTXWLOLV

/TDQWLFKXWH j UDSSHO DXWRPDWLTXH ,.$5 SHXW rfyUH X Vp
f& f) FRQIRUPpPHQW j (1 &6%$ = $16, @66
/D FKDUJH QRPLQDOH DGPLVVLEON®H OD SHUVRQQH j \ U |

/HV DQWLFKXWHY j UDSSHO DXWRPDIWWNXBFGRDPREW HWUGITBWR
soudage, du feu, des acides, des lessives et autres similaires.

$XFXQH PRGL¢(FDWLRQ QL UpSDUDWLRQ QH GRLW rWUH
Seul le fabricant ou une personne formée et autorisée par le fabricant est habilité a réaliser
Les antichutes a rappel automatique doivent étre utilisés uniquement par des personnes qui
RX ELHQ LQVWUXLWHYV j FH VXMHW /HV WURXEOHV FRU{
FDUGLDTXHV OLpV DX[ PpGLFDPHQWY j OD GURJXH RX o0 F |
/D GXUpH GH YLH GH OTDQWLFKXWH j UDSSHO DXWRPDWLTXH GF
10ans en fonction des sollicitations.

/I IDSWLWXGH GTXQ DQWLFKXWH j UDSSHO DXWRPDWLTXH DYHF V
HVVDLY DSSURSULpPV j UpDOLVHU VXU OfHQVHPEOH GX V\VWqPH

Entretien et maintenance

/D EDQGH QH GRLW rWUH HQURXOpH TXYDYHF XQH FKDUJH /D E|
SXLV UHOKkFKpH EUXVTXHPHQW FDU OYDFFURFKDJH VDFFDGp GX
UXSWXUH GX UMVVRUW GH UDSSHO

/INDWWDFKH UpWUDFWDEOH HVW HQ 3(6 "\QHHPD QH GRLW rWUF
QHWWR\DQW QHXWUH /HV UHVWHV GX SURGXLW QHWWR\DQW G|
cas avec un diluant.

Attention, a respecter absolumehés antichutes a rappel automatique doivent étre conservéﬁt
transportés au sec, sans poussiere ni huile.

Les composants textiles mouillés apres avoir été portés ou lavés doivent étre séchés unique nani
QDWXUHOOH 1H VXUWRXW SDV OHV IDLUH VpFKHU j SUF /p
$YDQW OYXWLOLVDWLRQ GH GpVLQIHFWDQWYV FRQWDFW 11

|égales des produits en fonction des applications spéciales et des composants.

Utilisation horizontale

Remarque : Le dispositif anti-chute a subi des essais pour une utilisation horizontale et une chute simulée a pa
GH FH SODQ KRUL]JRQWDO SDU GHVVXV XQH DUrWH /H UD\RQ GH Of
FKXWH GRWpV GT1XQ pOpPHQW GH OLDLVRQ HQ FKEOH HQ DFLHU DL
GH OLDLVRE) HEXWID@IEBBVH GH FHW HVVDL OH GLVSRVLWLI DQWL F

P® VHORQ (1 HW U - PP DX[ eWDWV 8QLV WHOV TX@XWLOL\/

bois ou sur les accrotéres arrondis avec revétement.

1.

Le danger doit étre évalué toujours avant de commencer le travail. Des mesures adaptées ¢ re pri
DYDQW GH FRPPHQFHU GH WUDYDLOOHU HBRRXEBDHMWQOBRX 553mm ER
SURWpPSPU H[ DWWLTXH VDQV UHYrWHPHQW RX DUrWH GH w{OH
GH VRUWH GTH[FOXUH WRXWH FKXWH SDU GHVVXV O RUG
et que Y
- la charge nominale admissible des antichutes ne soit pas dépassée pour la charge due a ' par-

GHVVXV@H ERUG
et r20.5mm
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- une protection des bords doit étre montée avant le début du travail
Il est recommandé de contacter le fabricant en cas de doute.

/H SRLQW GH ¢([DWLRQ GH OfDQWLFKXWH QH GRLW SDV . JR.
WRLW SODW RF@®XSp SDU OfXWLOLVDWHXU Aﬁ\
/fTHVSDFH OLEUH QpFHVVDLUH DX GH\@H®&®.GX ERUG HV yur

$.Q GIHPSIFKHU XQH FKXWH SHQGXODLUH OD ]JRQH GH WUDYDI
GRLYHQW rWUH OLP PWWWUDXHRDGIHPO{PF{WpV FRUUHVSRUE N wy

SDV XWLOLVHU OD ¢([DWLRQ XQLTXH PDLV SDU H[HPSOI GL
VL XWLOLVDWLRQ FRPPXQH RX W\SH ' VHORQ OD QRUP
/IRUV GIXQH XWLOLVDWLRQ GH OTDQWLFKXWH j UDSSHC RPI

j OD QRUPH (1 DYHF GLUHFWLRQ PRELOH KRUL]JRQWDOH OD (
rwWUH SULVH HQ FRPSWH HQ pWDEOLVVDQW OBRDOXWH L@IHE UH
GRQQpHV GDQV OHV LQVWUXFWLRQV GH VHUYLFH GX G ﬂBVLW
(Q FDV GH FKXWH SDU GHVVXV ERUG LO H[LVWH XQH ULVEXH G
suspendu en se cognant contre des éléments du batiment ou de la construction.

(Q FDV GH FKXWH SDU GHVVXV ERUG GHV PHVXUHV SDUWLFXOL
dispensées.

/D OLVWH GHV GLVWDQFHVY FRUUHFWHYVY GH OTDQWLFKXWH SDU UL
début de ces instructions de sevice

Accessoires

Remarque $¢:Q GIpYLWHU WRXWH FRQVpTXHQFH QpJDWLYH VXU OD Vi
VHXOV OHV DFFHVVRLUHV KRPRORJXpV SDU OH IDEULFDQW SDU H

1

FDSRWV GH SURWHFWLRQ HWF SRXUURQW rWUH XWLC

corporelles ni mortelles susceptibles de survenir si utilise des accessoires non homologués.

@

chute rectangulaire par-dessus bord @ chute latérale par-dessus bord

3,00 m
LI I N S .. - L]
Distance de sécurj +1,00m

OLQLPXP

4,00 m 4,00 m
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Utilisation avec suspension double type HWB 1,8 DW / HWB 2 DW
6L Of,.$5 HVW XWLOLVp DYHF XQH GRXEOH VXVSHQVLRQ DQWLFK
SHXYHQW rWUH XWLOLVpV SRXU OfDFFURFKDJH PXWXHO j GHV SR
KRUL]JRQWDO 3DU H[ ORUV GH WU D b DX QDMWXE WV RID FRQWDIIGIVT K
LQGXVWULHOV RX OfDVFHQVLRQ YHUWLFDOH VXU GHV pFKHOOHYV j
OD VXVSHQVLRQ GRXEOH HW GHV DQWLFKXWHYV j UDSSHO DXWRPD\
TXIDYHF GHV KDUQDLV GH VpFXULWp FRQIRUPHV j OD QRUPH ",1 (1
DUULgQUH GHVWLQpPH j OD ([DWLRQ GHV @B® JOHVY GRUVDOHV HW Gf
5HVSHFWHU pJDOHPHQW OHV LQVWUXFWLRQV GI{XWLOLVDWLRQ GX
GHPDQGHU OfMDYLV GH VRQ IDEULFDQW /fDQWLFKXWH ,.$5 GX W\SHl
DYHF OHV pPHULOORQV VSpFL¢{TXHV ,.$5 GH W\SH '": RX VHORQ O
XWLOLVDWLRQ j OfKRUL]JRQWDOH DYHF XQH VROOLFLWDWLRQ SDU
OHV FRQVLJQHVY GH VpFXULWpP

1. Seule la double suspension IKAR de type DW peut étre utilisée avec des antichutes a rappel automatique
,.$5 GH W\SH +:% TEXFQH ' DXWUH FRPELQDLVRQ QYHVW DXW!
GIDXWUHV IDEULFDQWY RX GYDXWUHY DQWLFKXWHYV j UDSSHO L

2. Les antichutes a rappel automatique IKAR sont raccordés au crochet pivotant par une personne compéter
j OD VXVSHQVLRQ GRXEOH j OfDLGH GHVHOW® VMBpFLDOHV 0 TXD
Le couple de serrage des vis estNim,18s vis doivent aussi étre sécurisées avec un arrét de vis moyen.
/fDGDSWDWHXU SHXW j SUpVHQW rWUH UDFFRUGpP j OD JRXSLOO
KDUQDLV @H VpFXULWp

4. Les points de butée parfaits pour les mousquetons des attaches rétractables doivent se trouver soit dessu
VRLW GHUULqUH OTXWLOLVDWHXU PD@®VYEeMBR@LtD B XV EDV TXH
Exception /RUV GH WUDYDX[ VXU OfHPS@P&EHPHQW RFFXSp SDU OfX'
Par ex. lors du montage de conteneurs, de dispositifs de protection antichute sur des toits plats et de la
construction métallique avec des écarts plus grands en fonction de la structure. Mais pas lors de travaux
HQ GHVVRXV GH OfHPSODFHPHQW RFFXSp SDU OfXWLOLVDWHXL
GRLYHQW rWUH UDFFRUGpPV DX[ SRLQWYV GDHFW B YHDDWNHIFF&HV |
rétractables.

'HV EOHVVXUHYVY SRVVLEOHV GH OfXWLOLVDWHXU HQ FDV GH FK>
FRQVWUXFWLRQ RX j FDXVH GHV DWWDFKHV UpWUDFWDEOHV S|
SURMHFWLRQ LQFRQWU{OpH GIXQ DQWLFKXWH j UDSSHO DXWRP
H[F O&+Hay

/RUVTXH OTXWLOLVDWHXU QYD SOXV EHVRLQ GHV DQWLFKXWHYV
mousquetons des attaches rétractables doivent étre raccordés a un point adapté du harnais de
VPpFXULWp SDU H[ °LOOHWYV GIDUUrW

$YDQW WRXWH XWLOLVDWLRQ OfXWLOLVDWHXU GRLW rWUH LQV
WHFKQLTXHVY GIDWWDFKH SDU GHV H[HUFLFHV SUDWLTXHV QRW
attaches rétractables pour ne pas géner le rappel de celles-ci.

/D KDXWHXU OLEUH DX GHVVRXV GHV SLHGV GH OfXWLOLVDWHX
0D+ +D+B+F +@
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Montage de la suspension double

Appuyer sur le verrouillage avec un
stylo, par ex.
2. 7TRXUQHU OH ERXORQ

3. Retirer le boulon

9 e . 2.,-° M

Oy Lot S
18 Nm (\% ; 18Nm Lo ;
18 Nm ' 18 Nm :
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Utilisation de plateformes élévatrices pour se protéger contre la chute
dans des nacelles HWB 1,8

/I MDQWLFKXWH j UDSSHO DXWRPDWLTXH D pWp WHVWp HW KRPRORJ
OD SURMHFWLRQ HIIHW FDWDSXOWH RX FRXSV GH IRXHW GH Of{X\
VPpFXULWp VHORQ OD QRUPH (1 GDQV GHV QDFHOOHV GH SOD
adaptés.

Les instructions de service de la plateforme élévatrice doivent étre respectées.
Priere de respecter, entre autres, les points:suivants

JRQGDPHQWDOHPHQW LO QYfHVW SDV H[FOX TXH OTXWLOLVDWH
AgFKH GH OD SODWHIRUPH pOpYDWULFH HQ XWLOLVDQW OTDQW

DYHF °LOOHWYV GIDWWDFKH GRUVDO HW WKRUDFLSJEk
XD

/TIDQWLFKXWH j UDSSHO DXWRPDWLTXH QH GRLW rWUH @“%'Vp
BHXOV GHV SR@ QWY HBADRPHIDW HU p VLV W D QFPY HVGH GAHWRARKI
PDLQ FRXUDQWH SHXYHQW rWUH XWLOLVpV 6L GHV SRLQWYV Gl
VPFXULWp GH IRQFWLRQQHPHQW GH OfDQWLFKXWH j UDSSHO D>

/TIDQWLFKXWH j UDSSHO DXWRPDWLTXH HVW UDFFRUGpP DX SRLQ
GH UDFFRUG OR®JI¥HQURRIPFpPHQW j OD QRUPH (1 /IDWWI
UDFFRUGpPH DYHF VRQ pOpPHQW GH UDFFRIX® | @V DW/QR®Y GTBQH
FRPELQpH j OT°LOOHW GIDWWDFKH WKRUDFLTXH GX KDUQDLV G

/IIDQWLFKXWH j UDSSHO DXWRPDWLTXH HVW UDFFRUGpP j OT°LOO
pOpPHQW GH UDFFRPB8 PRQIHXIPRQW j OD QRUPH (1 9L
HVW ¢[pH j XQ SRLQW GIDQFUDJH DGDSW+®XU OD QDFHOOH DY
/MXWLOLVDWLRQ GTXQH UDOORQJH HQWUH Of°LOOHW GIDWWDF
automatique est interdite.

,0 FRQYLHQW GH IDLUH DWWHQWLRQ HQ FKRLVLVVDQW OHV °LO
i FH TXH OH UDFFRUG HQWUH Of°LOOHW GIDWWDFKH GX KDUQD
FRXUW ,0 HVW LQWHUGLW GH PRGL¢HU OH V\VWqPH

$,Q GIHPSIFKHU WRXWH SURMHFWLRQ HQ GHKRUV GH OD QDFH(
UDFFRUG HQWUH XQ SRLQW GYDQFUDJH DYDQW GDQV OD ]JRQH C
JHQRX RX SOXV EDV HW Of°LOOHW GY{DWW F K H8 Y KSRRUDML GXH G
EXWpH DUULqQUH HW Of°LOOHW GIDWWDFKH GRUVDO GfXQ KDUQ
FKR[

$,Q TXH OTXWLOLVDWHXU QH SXLVVH SDV V{pFUDVHU VXU OH V
SURMHFWLRQ OfHVSDFH OLEUH HQ GH&VRXV GH OD QDFHOOH C

9. Lalongueur totale du HWB 1,8, connecteurs inclus, ne doit pas dépasser 1,8 m.
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Utilisation du HWB 1,8 dans des nacelles de plateformes élévatrices

Consignes de sécurité

33 32 (3 30 @

(? <» » |/(.) AP

Distance de sécurité
PtQLPD
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Istruzioni per 'uso HWB 1,8 / HWB 2

Awvisi di sicurezza

| dispositivi anti-caduta conformi agli standard EN 360:2002, CSAXSSYRSSEB7359.14-20 N 361
VRQR GLVSRVLWLYL GL SURWH]LRQH LQGLYLGXDOH DQWcsa 5 X\
di presa conforme allo standard EN 361:2002, CSA Z259.10, ANSI/SSE Z359.1-2007, quest ASSE v
VHUYH DG DVVLFXUDUH OH SHUVRQH QHOOH DWWLYLW|j ubD
WHWWL SRQWHJJL VFDOH D SLROL H SR]]JL ,O GLVSRVLWLYR C
GHVWLQD]LRQH GYfXVR OH]]JR GL FROOHJDPHQWR D QR D (1
HOHPHQWL GL FROOHJDPHQWR DGRWWDWL PRVFKHWWF”™"

,Q FDVR GL PDQFDWD RVVHUYDQ]D GHOOH LVWUX]LRQL ) X
e ,Q FDVR GL FDGXWD q GD HVFOXGHUH OYDJJDQFLR C . . D €
3HU OLPSLHJR GHO GLVSRVLWLYR DQWL FDGXWD VRQR DGDWW
Z259.10,

$16, 66( = DOWUL WLSL G@® FLQJKLH QRQ VRQR IQ"""L]]
8Q GLVSRVLWLYR LQ XVR SXz SURWHJJHUH VROR XQD S )D
Deve essere presente un piano di salvataggio, nel quale siano previsti tutti i casi di salvatag 2 Jili
durante il lavoro.

3HU LO GLVSRVLWLYR YD VFHOWR XQ SXQWR GL DQFRUDJJLR VX

min. 9kN
EUROPE

QDJLRQDOL FRQ SRUWDWD PLQLPD GL N1 N1 LQ $@-'''ro ¢
PRVFKHWWRQH D QRUPD (1 $16, 866( = PRVFKH YH
DUUDPSLFDWD RSSXUH LPEUDFDWXUD D QRUPD (11D G Y H
GLVSRVLWLYR H FKLXVD FRQ XQ PRV KHWW RBQWSKRR W\ M j KD

dispositivo rotante il moschettone viene collegato al punto di ancoraggio e al giunto rotante.
In caso di uso del dispositivo anti-caduta ad un sistema di ancoraggio tipo C a norma EN 76/ North Ame

N1 VROR VH RPRORJDWR SHU XQ XVR FROOHWWLYR JX|
OLEHUD QHFHVVDULD VRWWR OfXWLOL]]IDWRUH FRQVLC H
GDWL QHOOH LVWUX]LRQL SHU OfXVR H JOL DYYLVL GL IH]

Il dispositivo dovrebbe essere possibilmente posizionato perpendicolare sopra la testa della poiouiiw Ja
DVVLFXUDUH DO ¢QH GL HYLWDUH XfDPRRUMPHQIWRGMH S VBER L

JDUDQWLUH OYDGDWWDPHQWR DG HYHQWXDOL GLIIHU 10
¢VVDUH OfHVWUHPLWj] GHO PH]]R GL FROOHJDPHQWR H" EL
,Q FDVR GL HOHPHQWL GL FROOHJDPHQWR QRQ DB&WREC QAW
'RSR DYHU ¢(VVDWR LO GLVSRVLWLYR DQWL FDGXWD DG Q)
'*89 5 $16, $66( = H OD FRQQHVVLRQH GHOO OHPHQ
FRQ OfRFFKLHOOR GL SUHVD GHO QDVWYR WHVVLOH F¥ DW
$16, $66( = g FRVu VWDWD FUHDWD OD SURWH] Gl
Prima di ogni uso, eseguire un controllo visivo del dispositivo e controllare la leggibilita del c« no o
prodotto.

Prima di ogni impiego, eseguire anche un test funzionale. Con la rapida estrazione del nasjgg 0 attraverso
SHVR GL SURYD GL DOPHQR NJ ,Q HOQWABJIDPEL L FDVL VF

Non impiegare i dispositivi anti-caduta per la protezione personale sopra ammassi di materic7f [’
PDWHUI®OL VLPLOL

,Q FDVR GL GLVSRVLWLYR URWWR H R FRPS@R®HVVR GC __ FD
oppure in caso di dubbi sullo stato perfetto del dispositivo, questo deve essere immediatamente ritirato
GDOOYXVR 3Xz HVVHUH GL QXRYR XWLOL]J]JDWR VROR @?SR oD
produttore.

In base alla sollecitazione, ma tuttavia ogni 12 mesi come minimo i dispositivi anti-caduta de

HVVHUH FRQWUROODWL GDO SURGXWWRUH R GD SHUVR W L
GRFXPHQWDWR QHO TXDGHUQR GL SURYD LQ GRWD]LRQ.. .,..1¢l
dipende da prove periodiche.
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In caso di tessuta del tessuto, di pieghe o punti di ruvidezza del nastro in tessuto, inviare il @oositivo anti
FDGXWD DOOfRI¢(FLQD GL UHYLVORQH ,0 QDVWUR GHY Ut
2VVHUYDUH OD QRUPD '*89 5 QRUPD WHGHVFD VX( R
FDGXWD H OD QRUPD '*89 5 VDOYDWDJJLR LQ DO\4 40 H
SURWH]LRQH QRQFKp OD QRUPD '*89 ,QIRUPDWLRQ e wJK

FLQJKLH GL WHQXWD
/D GLVWDQ]D OLEHUD VRWWR L SLHGL GHOOYJXWLOL]]JDWRUH GH
VH LO GLVSRVLWLYR q DQFRUDWR VRSUD OfXWLOL]]D

1l dISpOSItIVO anti-caduta IKAR é utilizzabile, in base alle norme EN 360:2002, CSA Z259.2.2. SE
= QHO UDQJH GL WHPSHUDW®JUD GD f)
O FDULFR QRPLQDOH DPPHVVR SH® OD SHUVRQD GD DV JD

, GLVSRVLWLYL DQWL FDGXWD GHYRQR HVVHUH SURWHWWL GDC
soluzioni basiche e simili.

1RQ GHYRQR HVVHUH HVHJIXLWH PRGL;MXH Qp ULSDUD
| dispositivi anti-caduta devono essere riparati esclusivamente dal produttore o da persone
autorizzate dal produttore.

| dispositivi anti-caduta devono essere impiegati esclusivamente da persone istruite adeguat|
IRUPDWH LQ PDWHULD 1RQ GHYRQR VXVVLVWHUH OLPL
SUREOHPL FDUGLDFL R GL FLUFROD]LRQH VDQJXLJQD
/D GXUDWD GL YLWD XWLOH GHO GLVSRVLWLYR DQWL FDGXWD C
corrisponde a ogni 10 anni, in base alla sollecitazione a cui & sottoposto.

,Q EDVH DJOL VWDQGDUG DWWXDOL OfLGRQHLWj GIXVR GL XQ
FDGXWD RUL]IRQWDOH GHYH HVVHUH SURYDWD GD WHVW DSSRV

Cura e manutenzione

Il nastro deve essere avvolto solo sotto carico. Non estrarre mai completamente il nastro e poi rilasciarlo,
SHUFKp OTXUWR LPSURYYLVR GHO PRVFKHWWRQH D@ GLVSRVLW
Il mezzo di collegamento retrattile € costituito da PES / Dyneema e deve essere pulito solo con acqua calc
o detergente neutro. Non risciacquare mai con una diluizione o simili. | resti del detergente devono essere
ripuliti completamente con acqua pulita.

Attenzione, da seguire assolutamente! Lo stoccaggio e il trasporto dei dispositivi anti-caduta devono

svolgersi in un luogo asciutto, privo di polveri e olii. 9
/IDVFLXJDWXUD GL SDUWL LQ WHVVXWR FKH VL VRQR N H
DOOTDULD 1RQ DVFLXJDUH PDL DFFDQWR D IXRFR R DO R Q

Prima di utilizzare disinfettanti occorre prendere contatto con il fabbricante sulla base delle c
FODVVL{FD]JLRQL GL SURGRWWR SUHYLVWH SHU OHJJH vnrxQG

Impiego orizzontale

Accenno: LO GLVSRVLWLYR DQWLFDGXWD GL WLSR UHWUDWWLOH g VW

orizzontale e per una caduta simulata sul tadedoroposito, per i dispositivi anticaduta con un elemento
di collegamento costituito da fune metallica e per quelli il cui elemento di collegamento & una cinghia € sta
XWLOL]]IDWR XQ UDJJLR @HO6EBOBREBUDHLGD UXHVWPRURYD LO
WLSR UHWUDWWLOH g DGDWWR D HVVHUHBXWLQRUPWRLYKX ERUG
PP QHJOL 86% FRPH DG HVHPSLR SUHVHQWL VX SU ~n QL
rivestiti e arrotondati. A
prima di iniziare il lavoro, deve essere eseguita una valutazione del rischio. se lo spigolo di ( uno
VSLIJROR SDUWLFRODUPHQWH 3WDJOLHQWH  H R 3VED'r2083mm
VXSSRUWDWL DOORUD DGRWWDUH SURYYHGLPHQWL DGHJXDWI
- deve essere evitata una caduta sopra lo spigolo

QRQ GHYH HVVHUH VXSHUDWR LO FDULFR QRPLQD@®@H | VR
€ r20.5mm
- prima di iniziare il lavoro, montare una protezione sugli spigoli
In caso di dubbi, si consiglia di contattare il produttore.
,O SXDWMRHBWR GHO GLVSRVLWLYR DQWL FDGXWD QRQ GHYH WU
WHWWR SLDQ®® GHOOfXWLOL]]DWRUH



/IR VSD]LR QHFHVVDULR VRWWR @R®AEBLIROR ¢ UDI&JXU@ND NHO

3HU HYLWDUH XQD FDGXWD D SHQGROR OLPLWDUH OfD L
RJQL YROWD D PDJ[ P ,Q DOwWUL FDVL QRQ XVDUH S A,i‘\ Gl
VLVWHPL GL DQFRUDJJLR GL WLSR & VROR VH RPRORJCL iU

1HOOTXVR GL XQ GLVSRVLWLYR DQWL FDGXWD DG XQ VLVWHPD
PRYLPHQWR RUL]JRQWDOH QHO WUDVPHWWHUH OfDOVEY1IN OLE

AHVVLRQH GHO VLVWHPD GL DQFRUDJJLR 4XL ULVSHWYV L G
sistema di ancoraggio.
,Q FDVR GL FDGXWD VX XQR VSLJROR VXVVLVWH LO UL' G|

della persona cadente a parti della struttura o della costruzione.

,Q FDVR GL FDGXWD VX XQR VSLJROR ¢(VVDUH GHL SUI@YHGLPI—
8. /D FRUUHWWD GLVWDQ]D WUD GLVSRVLWLYR H VSLJROR QmXQ LP

SUHVHQWL LV@UX]LRQL SHU OTXVR

Accessori
Nota: 3HU HYLWDUH XQ LQAXVVR QHIJDWLYR GHO IXQ]JLRQDPHQWR VLI
SRVVRQR XWLOL]]JDUH VROR DFFHVVRUL DSSURYDWL GDO IDEEULFL

FDORWWH GL SURWH]LRQH HFF ,O IDEEULFDQWH QRQ ULVSRQGH
utilizza accessori approvati.

@ Caduta ad angolo retto oltre i bordi @ Caduta laterale oltre i bordi

3,00 m 3,00 m

Distanza di sicure

Distanza di sicure,
+ m + m
LoL 1,00 1,00

4,00 m 4,00 m
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Uso con doppia sospensione tipo HWB 1,8 DW / HWB 2 DW

1IHOOTXVR GHOOD GRSSLD VRVSHQVLRQH ,.$5 SRVVRQR HVVHUH LP
+:% SHU OIYDQFRUDJJLR DOWHUQDWR D SXQWL GL DUUHVWR DGE
nelle attivita su magazzini a camera alta, montaggi di strutture in acciaio, nella costruzione di ponteggi industrie
R vDOLWD LQ YHUWLFDOH GL VFDOHWWH GYDFFLDLR SDVVHUHOOH
DQWL FDGXWD +:% - +:% ' GHYH HVVHUH LPSLHJDWD VROR
FRQ XQD SODFFD SRVWHULRUH SHU LO ¢VVDJJLR GHL QDVW

@+

9DQQR RVVHUYDWH DQFKH OH LVWUX]LRQL GIXVR GHOOfYLPEUDFDYV
rivolgersi al relativo produttore. Il dispositivo anticaduta di tipo retrattile IKAR modello HWB 1,8DW /HWB 2 DW
€ testato con esito positivo e omologato in combinazione con il rullo speciale IKAR modello DW o a norma EN

H &1% LPSLHJR LQ RUL]]JRQWDOH FRQ FDULFR GL FD
LVWUX]LRQL GIXVR H OH DYYHUWHQ]H GL VLFXUH]]D

3Xz HVVHUH XWLOL]]DWD HVFOXVLYDPHQWH OD GRSSLD VRVSHQ
IKAR di tipo HWB 1,8 DW / HWB 2.DW Non sono autorizzate altre combinazioni. E vietato usare adattatc
di altre marche o per altri dispositivi anti-caduta.

2. ldispositivi anti-caduta IKAR vengono legati al mulinello alla doppia sospensione attraverso le apposite Vil
speciali M8 qualita 8.8, da parte di una person@es@re +&@

La coppia di serraggio delle viti deve essere di 18 Nm, inoltre bloccare le viti con un sigillante medio.
&RQ JOL VSLQRWWL g SRVVLELOH RUD FROOHJDUH OTDGDWWDYV
presa@® .

4. Gliideali punti di arresto per i moschettoni dei mezzi di collegamento retrattile devono trovarsi sopra o die
OfXWLOL]]IDWRUH H QRQ SL* | ®)+@PBPHYR+BHAOTDOWH]]D GHO VXR
Eccezione: LQ FDVR GL DWWLYLWj VXO @D EDVH GL VRVWHJQR GH
es. per montaggi su container, protezioni anti-caduta su tetti piani @ montaggi su strutture in acciaio con
GLVWDQ]H PDJJLRUL GRYXWH DO WLSR GL FRVWUX]LRQH 0D QR
Collegare qui i due dispositivi anti-caduta con gli elementi di collegamento dei mezzi di collegamento con |
punti di arresto.
1RQ g SRVVLELOH HVFOXGHUH SRVVLELOL IHULPHQWL GHOOfXW
FRVWUX]LRQH R L PH]]JL GL FROOHJDPHQWR UHWUDWWLOL HV (
movimento incontrollato di un dispositivo anti-caduta collegato con il p@te@i arresto
6H L GLVSRVLWLYL DQWL FDGXWD QRQ VRQR SLe XWLOL]]DWL GI
collegare i moschettoni dei mezzi di collegamento retrattili con un punto adatto del nastro tessile di presa

HV RFFKLHOOL GL WHQXWD

3ULPD GHOOTXVR LVWUXLUH OTXWLOL]IDWRUH FRQ HVHUFL]L SL
GL DQFRUDJJLR QHFHVVDULH W\WLRDHUWLIARTLRH LTDUWVd GBI IH P HWML
retrattili, in modo che questi possano ritrarsi senza problemi.

8. 5LVSHWWDUH DVVROXWDPHQWH OD GLVWDQ]D OLEHUD VRWWR L
0D+ +D+B+F +@

@ :
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Montaggio della doppia sospensione

Premere la chiusura ad es. con un
perno
2. Ruotare il perno a sinistra

3.  Estrarre il perno

2. e L 2,07 LT
.- L : . o
18 Nm o 18 Nm L+ !
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Uso come protezione da cadute in cabine di lavoro di piattaforme
mobili elevabili
HWB 1,8

Il dispositivo anti-caduta € collaudato e omologato come protezione contro le cadute, in caso di movimento
LPSURYYLVR D FDWDSXOWD R D IUXVWD GHOOYXWLOL]IDWRUH D\
standard EN 361:2002, in cabine di lavoro di piattaforme mobili elevabili, dotate di punti di arresto adatti.

Seguire le istruzioni per I'uso delle piattaforme mobili elevabili!
2VVHUYDUH DQFKH TXDQWR VHJXH

,Q OLQHD JHQHUDOH QRQ g SRVVLELOH HVFOXGHUH IHULPHQW!
FDGXWD DG HVHPSLR QHOOYXUWDUH VXOOD FDELQD GL ODYRU

2. Il dispositivo anti-caduta deve essere usato solo in combinazione con un nastro tessile di pi 5 me
standard EN 361:2002, con occhielli di presa alla schiena e al torace.

'"HYRQR HVVHUH LPSLHJDWL VROR@SXRKH AL WUWRMHIVOR L. «..QJRRW
LO SHUFRUVR GHOOD PDQR 1HOOfXVR GL SXQWL GL DUUHVWR |
anti-caduta non € piu garantita.

4. |l dispositivo anti-caduta e collegato con il punto di arresto adatto della cabina di lavoro, attraverso un
HOHPHQWR GL FROOHJDPHQWR OXQJKH]ID PDJ PP LQ FRQIF
GL FROOHJDPHQWR UHWUDWWLOH g XQLWR DWWUDYHUVR LO VX
WHVVLOH GL SUHVD E YLHWDWR OfXVR GL XQD SUROXQJD LQ F
tessile.

&ROOHJIJDUH LO GLVSRVLWLYR DQWL FDGXWD DOOTRFFKLHOOR C
XQ HOHPHQWR GL FROOHJDPHQWR OXQJKH]]D PD] PP LQ FF
il mezzo di collegamento retrattile con il suo elemento di collegamento ad un punto di arresto adatto della
FDELQD @t@DYRUR

E YLHWDWR OfXVR GL XQD SUROXQJD WUD OfRFFKLHOOR GL SU
anti-caduta.

6. Nella scelta degli occhielli di presa, del nastro tessile di presa e dei punti di arresto nella cabina di lavoro,
DFFHUWDUVL FKH FL VLD VHPSUH LO FROOHJDPHQWR SLe FRUWEF
SXQWR GL DUUHVWR 6RQR YLHWDWH PRGL¢{FKH DO VLVWHPD

7. Per evitare di essere proiettati fuori dalla cabina di lavoro durante il movimento della piattaforma mobile
HOHYDELOH VFHJOLHUH LO FROOHJDPHQWR WUD XQ SXQWR GL
PD[ DO JLQRFFKLR R SL* LQ EDVVR H OfRFRKLHDORWHDOP H QW
g SRVVLELOH VFHJOLHUH DQFKH XQ SXQWR GL DUUHVWR SLe* SR
WHVVLOH GL SUHVD WHQ]D XVDUH XQD SUROXQJD

3HU HYLWDUH FKH OfXWLOL]]IDWRUH XUWL D WHUUD R FRQWUR
VRWWR OD FDELQD GL OD@RUR GHYH HVVHUH GL PLQ P

9. Lalunghezza complessiva di impiego del HWB 1,8 inclusi tutti gli elementi di collegamento non deve
superare 1,8 m
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Impiego HWB 1,8 in piattaforme mobili elevabili
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l1iYRG N SRXaelLWt +:% +:%

%H]SHYQRVWQt LQIRUPDFH

=DFK\FRYDpPH S(GX GOH @BYHP $16, $66( = S HGVWD
2VREQt RFKUDQQp SRP$FN\ 223 SUR ~pHO\ RFKUDQ\ S #
V FHORW ORYé&P ~MD]NHP G&&$ GRUHP $16, 66K RFKUDQ

Y\NRQiYDMtFtFK SUIiFL YH YéaNiFK NGH KUR]t ULJLNR Si
DY &DFKWIiFK =D t]JHQt SRX&tYHMWH SRX]JH N MHKR S$Y
'RGU&XMWH S tVOX&Qp QiYRG\ N SRX&LWt VSRMRYDFtF UYNS$
1HGRGUAHQt WRKRWR 1iYRGX N SRX&LWt D EH]SHpQRVWEOFX.LQ
9 S tSDG SiGX MH QXWQR ]JDMLVWLW DE\ GDQi RVRED Q i)S
ERN X P
3UR SRXALWt VH ]DFK\FRYDpL SiGX E\O\ VRKYiOHQ\ SRX]H ~YD]N
&6% $16, 66( = SRXALWt MLQEFK ~ND]JN$ QHQt SRYROHQR
-HGHQ NXV Y\EDYHQt O]JH Y GDQp FKYtOL SRX&tW SUR

Y\XA&tYiQ Q NROLND HRQREDFPL PSR/ \SRESUDYHQ& JiFKUDQQEx 5| N
SRWHQFLIOQt QHKRG\ NWHUp PRKRX E KHP YENRQX SUi[EE[ Zijvw
3UR ]D t]JHQt MH W HED ]YROLW YKRGQ& NRWHYQt ERG V|iz i)D"
V PLQLPiOQt QRVQRVWt N1 SUR 6HYHUQt $PHULNX N1 1D

(1 &6 $16, $66( = VSRSANR KRUQGEF—IBWQR,ALP_\_{]_ D
(1 V ODQHP SURWDAHQE&P UXNRMHW!t pD 8t]HQt] QX ] D YR W max

S LSRMRYDFtP RNHP MH VSRMND S LSRMHQRXMHWRM AKY sl
V NRWHYQtP ]D t]HQ{P W\SXS® GQ HVONRRMHYQtP |D t]HQtP ﬁ
BHYHUQt SRMIH.SRNXG E\OR VSROHPQp Y\XALWt W FKWR formQt
NRWHYQtP ODQHP MH W HED Y]tW S L XUPpRYiQt SRADGREDQp PLC
QHMEOL&&t SHYQRX S HNi&NRX SRG QtP Y ~YDKX Y&FK\{
QiIYRGHP N SRXALWt NRWHYQtKR ]D t]HQt

=D t]JHQt E\ P OR E&W XPtVW QR SRNXG PRAQR VYLVOH Q
E KHP SiGX 8PtVW Qt ]D tJHQt PXVt ]JRKOHG RYDW MDNp :
]D t]JHQt NH NRWHYQtPX ERGX MH W HED S LSHYQLW NRQHF WOX|
~YDINX 6SRMN\ NWHUp QHPDMt DXWRPDWLFNRX §RML
3R S LSHYQ Qt |DFK\FRYDpH SiG>GRH QRRG®PBE BIRWHY

$16, $66( = S LS®MHEDVBRMMAR XHORW ORYPER QRD

(1 &6% = $16, $66KWHU& Pi SUDFRYQtN QD V H ]
SUDFRYQtND S HG SiGHP

3 HG ND&GéP SRXALWtP MH QXWQi YL]XiOQt NRQWUR O D@ Qt
.URP WRKR MH QXWQR S HG NDA&Gé&éP MHI®QRN 6UR&RPGS QS
ODQD SRSUXKX pL MHKR |DWX&RERR 8 LGDRIORK P x\it ceRu)(M JF
=DFK\FRYDpH SiGX QHVPt EEW SRX&tYiQ\ N ][DMLaAW Qt R DG
RVRED P$&d SRQR LW

3RNXG E\OR ]D tJHQt SREANRJHQR D QHER RSRWLHSERRRGE: R
MDNiNROL SRFK\EQRVW RKOHGQ EH]SHPQRVWL ]D t]HQt E

] SURYR]X =D tJHQt VPt EEW JQRYX SRXALWR SRX]JH Y s {M al
StVHPQ VFKYi,HQR RGERUQ ]S$VRELOE&P ]iVWXSFHP Yél
9 JiYLVORVWL QD IUHNYHQFL SRX&tYiQt Y&G\ YADN PLQLPTOT N
INRQWURORYiQ\ YEUREFHP pL RVRERX NWHUi N7BWRR XN R QOMDURELD

PXVt EEW JGRNXPHQWRYiQDID S UDRAGHIDDQEFKYNR QWN@ YL
ALYRWQRVW ]DFK\FRYDpH SiGX
3RNXG GRMGH N S HWU&HQt Q NWHUpPKR ] YOiINHQ QHER o)

JDFK\FRYDpP SiGX QD JHQHUIOQt RSUDYX NGH EXGRX OD| St
-H QXWQR tGBW 5%H SBRXA&GWY 2VREQtFK RFKUDQ@Q&FK SwkrPsFHN
%895 =iFKUDQD ] Y&4N\ D KORXEN\ V 2\DRWOQNL 'RFKUDQQEPL
,QIRUPDWLRK®ORW ORYp ~YD]N\ D QDYD]RYDFt SUYN\ FHORW ORY
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9ROQ& SURVWRU SRG QRKDPD RVRE SRX&tYDMtFtFK WR
QDG RVRERX NWHUi MH SRXAtYi

=DFK\FRYDp SiGX ,.$5 O]H Y VRXODGX V QRUPDPL (1

= SRXA&tYDW Y WHSOR&V QP DRIPH& RH]L )
OD[LPiOQt SUDFRYQt |DWtAHQt MLAW Qp RVRE\ MH NJ

=DFK\FRYDpH SiGX MH W HED FKUIQLW S HG VWA\NHP V SODPHQ

OiIWNDPL DONDOLFNéPL OIWNDPL D SRGREQ
=DFK\FRYDp SiGX VDPL QHRSUDY XMW 2SS RN G SNU\R
YEUREFH QHER RVRE\ YEUREFHP SRY HQp D iGQ SURA&N

=DFK\FRYDpH SiGX PRKRX E6W SRXA&tYiQ\ SRX]H RVREDME | [l

SRN\Q\ RGERUQ ]SGVRERWERVIXAIRDMtFt ]D t]HQt QHV
DONRKRO GURJ\ OpN\ NDUGLRYDVNXOiUQt SRWtAaH

ALYRWQRVW JDFK\FRYDpPH SiGX VH VWDQRORNM E GBI R SIRWGH EBIR)

S LEOLAQ R OHW

9KRGQRVW Y\X4LWt ]DFK\FRYDpH SiGX N KRUL]JRQWiOB\ b Q

P OD EEW SRWYU]JHQD YKRGQéPL WHVW\ FHOpKR V\VWpP|

3pyH D ~GUa&ED

/DQR SR'SP XX DEEWKERXQN SRELN®\ 8 DQR SRSURKQJNOOD @HY\WL
QHXYRO XMWH + SUXGNé QiUD] VSRMN\ @R ]D t]JHQt P$&H SRANRC

=D W D IOFDYQ@MBIUYA UREHQ | PDWHULIOX 3(6 '\QHHPD D O]H MHM
QHXWUIOQtPL pLVWLGO\ 1HSRX&YHMWH HGLGOD D SRGREQ
3R]RBDPDWRMKMARYDpHESEWXVROWGRYiQ\ D S HSUDYRYiQ
SURVW HGt EH] S tWRPQRVWL ROHMS$

7HQMLVORXPpiVWL NWHUp S L SRX&tYiQt QHER pLAW Qt S Lj
MH Y EOt]JNRVWL RKQ pL MLQEFK JGURM$ WHSOD &
3 HG SRXALWtP GH]LQIHNPpQtFK SURVW HGN$ MH SRW HED
NODVL,NDFtP SURGXNWX GOH VSHFLiIOQtKR SRXA4LWt D VOR&

+RUL]JRQWIiOQt Y\Xeae LWt

3R]QiP#DFK\FRYBPOSURY Q & ~VS 4Q RWHVWRYiQ SUR KRUL]JRQWi
SiGX S HB]PBERGIR Y DYSDSHEM @ F H O R Dp KIRF 0\F@ NMIDIBQSDANG

bLV

HN

0Qt

] SRSUEXRXSRXARW U KRF®QYtN\ WRPXWR WHVWX E\O |DFK\FRYDp SiGX

N SRXaLWt QD KUDQiIFK@ SRORP UHP U ¢« NWHUp VHGSCRBK;{U.YDMJt
KUDQIiIFK YIOFRYDQéFK RFHORYéFK SUR¢O$%$ G HY QéFK W

3 HG |DKIiMHQtP SUDFt MH Q3R/RGSM R YRNWD MK RS 8 R FH
RE]YOidaW A H]Qé:* D QHER MVRX QD Q P RW HS\ WM Q
SOHFMKXW HED S HG ]DKiMHQtP SUDFt SURYpVW QiOH&L
MH QXWQR Y\ORXpLW SiG S HV KUDQX

D

QHVPt EEW S HNURpPHQR PD[LPiOQD $HILRRY Q t S|ilg t & HHO\
D

S HG ]DKiMHQtP SUDFt MH W HED QD KUDQ\ QDLQVWDO
9 S tSDG SRFK\EQRVWt GRSRUXpXMHPH NRQWDNWRYDW Yéu

el

P

r20.5mm
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.RWHYQt ERG ]DFK\FRYDpH SiGX VH QHVPt QDFKi]JHW SI’—Q?DAMAJF

QD Q P4 XAl DWHO VWRMt
3R4DGRYDQé YROQE SURVWRU OR@ BUDQRX MH XNiliQ Q
$E\ VH ]DPH]LOR URJKRXSiQt S L SiGX MH W HED DE\ E\(

VW HGRYpKR ODQD RPH]HQ QD PDILWLQOFK S PSHR HRER R |
NRWHYQt ERG\ DOH QDS NRWHYQt ]D tJHQt W\SX & W
QHER ]D t]JHQt W\SX ' W tG\ ' GOH QRUP\ (1

3 L SRX&LWt JDFK\FRYDpH SiGX V NRWHMQtR JORL] HIR® WV
AH[LELOQtP NRWHYQtP ODQHP MH S L XUpRYiQt SRADGR
D QHMEOL&&t SHYQRX S HNi&NRX SRG QtP URY Q@ a\V\R PHER

NRQWH[WX MH QH]JE\WQp tGLW VH LQIRUPDFHPL Y 1iYRGX N S

EH]SHPQRVWQtPL LQIRUPDFHPL

9 S tSDG SiGX S HV KUDQX Y]QLNi QHEH]SHpt ~UD]X E K
P$&H XGH LW R piVWL EXGRY\ pL VWUXNWXU\

3UR S tSDG\ SiG$ S HV KUDQX MH QXWQR VWDQRYLW D (

=DFK\FRYNMpR]ODPHQtP YRHMMRKHXKRGQp N ]DW 4B¥BQt S AV QH N
]JDWDKBUQFIURBEHQp ] ROHMRIDL i@QXUH]RYEFK RFHORY&FK ODQHN
3URPHQt VSUIYQp Y]GIOHQRVWL PHJL ]D tJHQtP D KUDQRX S L KR

]IDpPiWNX WRKRWR@LIYRGX N SRXAaLWt

3 tVOXaHQVWYt

8SR]JRUKEQYH ]JDEUIQLOR QHJDWLYQtP GRSDGS$P QD EH]SHPQRX IXQ
GRYROHQR SRX&tYDW SRX]H S tVOX&HQVWYt VFKYiOHQp YEUREFHP

RFKUDQQp NU\W\ DWG

VH

EH]SHpQi Y
PLQLPXP

]JGUDYt D A&LYRWD XAaLYDWHOH

3UDYR~KO& SiG S HV KUDQX@) %RyQt SiG S HV KUDQX

HQRVW p

3BRNXG XAaLYDWHO SRXALMH QHVFKYiOHQp
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S3RXa&@LWt VH |GYRMHQEéP |BFK\FRY:DH: P SiG)

3RX&tYiWH OL ]|GYRMHQeé ]DFK\FRYDp SiGX ,.$5 P$&HWH NH VW tGD)
SUR YHUWLNiIOQt D KRULJRQWiOQt SRK\E IR X & tAW% QUDFSG QR G XFKifF L] D |
YH Y@aNRYE&FK VNODGHFK QD RFHORVYREFE NROQMVWQXRBtFKNLSOPPAME
V YHGHRQXBQ Y ZMFKMIBRH JGYRMHQPKR ]DFK\IPEKDERSTEXX D MHGQ
+:% T +:0% VPt EEW SRXALWD SRX]H V EHJQHPQRMW B URpL MYRXN\
YV\EDYHQ\ JiGRYRX GHVWLRWFK SIRMS QX KIERY | @tUGR X & N X

-H QH]E\WQp tGLW VH Wpa 1iYRGHP N SRX&LWt EH]SHPQRVWQtKR ~
EH]SHPQRVWQtKR ~YDINX MH QXW ®RKNRR WIS BIBXBW S tVOXEQpKR
+:% 'E\O ~VS 4Q WHVWRYiQ D VFKYiOHQ Y NRPELQDFL VH ]DFK\FR
(1 D &1% KRULJRQWiOQt Y\X4LWt V S LGDQE&P QDPiKiQtP OD!
R SRORP UXPYL] 1iYRG N SRX&LWt D EH]SHPQRVWQt LQIRUPDFH

6 SROHDP®Y FMH®AFRYDp SiGX ,.$5 WISX ': SRXAtWSBRXBH VH ]DFK\
+:% ': +:% &iGQp MLQp NRPELQDFH QHMVRX SRYROHQ\ 3RXA&l
MLQEFK ]DFK\FRYDp$ SiGX QHQt S tSXVWQp

=DFK\FRYDBBB $iSKYQt iGQ SURANROHQI RVRED X RWRpQpKR S |
VSHFLIOQtPL 4URXE\ 0 NYDOLWD @ @ R®]@YRBWHDERKDFDFK\FRY
PRPHQW &URXE$ MH 1P .URP WRKR PXVt EEW ZURXE\ |DML&W
$GDSWpU PH]L [iGRYRX GHVWLpPNRX D SRSUXK\ @H]SHPQRVWQtK
,GHiOQt NRWHYQt ERG\ SUR VSRMN\ ]DWDKRYDFtKR ODQ\DUGX P
1D t]JHQt SRX&tYi D QHVP Mt V@ @D@OK@H@® @RG ~URYQt SDVX

96 MLBNREtKi OL SUIFH QD SRYUFKX@Q® Q P34 X4LYDWHO ]D t]HQt
1DS X NRQWHMS)HWREKAFKQV IBVAMD 8iGHP | SORFKp VW HFK\ D X F
GHO&t Y]JGIOHQRVWL MDNR VRXpiVW VYpKR GHVLJQX 1LNROL Y&
RVRED SRXA&tYDMtFt ]D tJHQt VWRMt 2ED ]JDFK\FRYDpPH SiGX PXVt
XSHY RYDFtPL SUYN\ |DWDKRYDFtKR ODQ\DUG X

9 S tSDGHB]BXY@WRXpPLW PR&QI SRUDQ Qt X4&LYDWHOH ]D t]JHQt N
SRUDQ Qt |S$VREHQi |DWDKRYDFtP ODQ\DUGHP QDS RG HQLOQ\
URJWRpPHQtP SDGDMtFt RVRE\ NROHP RV\ |DFK\FR&D®@H SiGX NWI
3RNXG QHMVRX ]DFK\FRYDpH SiGX QDGiOH ]JDSRW HEt N RFKUDQ
]JDWDKRYDFtKR ODQ\DUGX S LSRMHQ\ NH YKRGNQWYWRXABKGX EH]SH
3 HGWtP QH& ]DpQH ]D t]JHQt SRX&tYDW PXVt EEW GDQi RVRED ¢
R ]JYOIAWQRVWHFK SRADGRYDQ&FK SRK\ERY&FK VHNYHQFt D NRW
INURXFHQt S HN t&HQt |DWDKRYDFtKR ODQ\DUGX DE\ QHE\OD RF
=D YAHFK RNROQRVWt MH QXWQR GRGU&ARYDW DE\ P OD RVRED

YROQpKREWBROWWOLUE @ @ @

¢ :




y(6.<

A © ©
o~ .pH o
T
02
2
® -
£ R £
© ©
r Sca
T
02
T2
— >




|

1,9m I |
Y

1,5
EH]SHpQi Y]G#OH
1m




y(6.<

,QVWDODFH GYRMLWpPKR ]DFK\FRY
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3RX&e LWt MDNR RFKUDQD SURWL SIiG%P Y S
+:%

=DFK\FRYDW SYGMRPELQDFL V EH]SHPQRVWQtP ~YD]JNHP GOH QRUP\
SRXALWt Y SUDFRYQtFK NOHFtFK |GYLKDFtFK SOMBN® RFWVKHDL B \GRX
SiG$P E KHP QLFK& MH RVRED SRBBHNWMNDIW D StXOQU XY QFHERVEQ P HY H
-H QXWQR GRGU&RYDW SUDYLGOD SURYR]X |GYLKDFt SOR&LQ\
.URP MLQpPKR MH W HED GRGU&ARYDW QiVOHGXMtFt

= SULQFLSX QHOJH S L SRXA&LWt ]JDFK\FRYDpPH SiGX Y\ORXpLW ]U
VH R SUDFRYQt NOHF pL UDPHQR ]JGYLKDFt SOR&LQ\

=DFK\FRYM [P Ba&@R SRXAatYDW SRX]H Y NRPELQDEFEL V EH]SHPQRVW
V'NURXA&N\ QD JiGHFK D KUXGL

-H PRAQR SRXALYDW SRX]H NRW®Y QUUERE) M\GRV WIXWW{ 4
FBRG ]IEUDGOtP 3RXA&tYiWH OL Y NOHFL Y\44t NRWHY ([
]DFK\FRYDpH SiGX :

DFK\FRYDIH SGEBSRMHQ NH YKRGQpPX NRWHYQtPX ERGX SUDFRY (
PDGPONDPRBEOH QRUP\ =DWDKRYDFt ODQ\DUG MH VY&P VSRMRYL
N'NUREHNSHPQRVWDHRR SYSXVXWQp S LSRMRYDW ]DFK\FRYDp SiG
" NURXANX EH]SHPQRVWQtKR ~YD]NX

=DFK\FRWDH SiIGSRMHQ N ' NURX&NX QD ]iGHFK EBGEPHNDRVW QtKR

PPGOH QRUP\ =DWDKRYDFt ODQ\DUG MH VYRX VSRMNRX S LS|
ERGX Y SUIFRYQHROBFISXVWQp S LSRMRYDW |DFK\FRYDp SiGX I
" NURX&NX EH]SHPQRVWQtKR ~YD]NX

3L YEE UXEHSRXORYWQtKR ~YD]NXNDWNRBDH Y@ EAK] ERGHL W NIDENF
VSRMHQt Y\WYR HQp PH]L ' NURX&NHP EH]SHPQRVWQtKR ~YD]NX
1P Q QD VIVWpPX MH ]DNi]iQR

$E\ VH S L SRK\EX SORALQ\ ]DPH]LOR Y\PU&AW Qt X4&LYDWHOH ]D
NRWHYQtP ERGHP QD S HGQt VWBD B ¥ ¥ 3R ENPVMQKY R BRYIPROHQ tK |
" NURX&NHP EH]SH [@Q RIYARX: KOFO WHIJAIXWLYRX MH JYROLW VL NRW
V' NURX&NHP QD ]iGHFK BH]SHPQRVWQtKR ~YD]NX

$E\ VH SR Y\PUAW Qt RVRE\ NWHUi ]D tJHQt SRXAatYi YHQ ] NOHF
MLQéFK VRXpiVWt SUDFRYQtKR SURVW HGt PXVt @&W SRG SUDFF

&HONRYi GpOND V\VWpPX +:% YpPHWQ Y&@HFK VSRMRYDFtFK S



y(6.<

3RXa&e LWt +:% Y SUDFRYQtFK NOHFtF

%H]SHYQRVWQt LQIRUPDFH

® r>.> > l/‘.’ A

EH]SHPQi YIG#NQRVW
PLQLPXP P




SLOVENSKO

1iYRG QD SRX&LWLH +:% +:%

%H]SHYQRVWQpP SRN\Q\

=DULDGHQLD SUH LVWHQLH YR YéaNDFK SRG D (1 g
RVREQpP RFKUDQQp SURVW USRI GURRY i FK OXQI8 PSR S U [csa
&6% = $16, 66( = VO~&L WHQWR V\VWpP LVWHWE ¢

QHEH]SHPpHQVWYR SiGX QDSU QD VWUHFKiFK OH&HQL

OHQ Y V~ODGH V XUpHQéP ~pHORP 6SRMRYDFt SURVWU S
SRXALWLH VSRMRYDFtFK SUYNRY KiN\ NDUDEtQ\
1HUHASHNWRYDQLH QiYRGX QD SRXALWLH D EH]S®pQR g S
9 SUtSDGH SiGX VD PXVt Y\O~pL" DE\ RVRED QHEROD Y G
3UL SRXALWt EH]SHPQRVWQpPKR ]JDULDGHQLD SUH SUIiFX anN
&6% = $16, 66( = SRXALWLH@QEFK SRSUXKRY

-HGQR ]DULDGHQLH VD P{&H SRXAaL" OHQ QD RFKUDQX GQHM F
0XVt E\" Y\SUDFRYDQé& SOiQ JiFKUDQQéFK DNFLt NWRU
tejto praci do uvahy

3UH WRWR ]DULDGHQLH VD PXVt JYROL" YKRGQé XSHY R|=

YQ-WUREWIWQ\P SUHG SNV RFH Y\H B QQ SNEIRRARDK'REKY Q HQ L H! V N
SRPRFRX NDUDEtQ\ SRG D (1 &6% = $16, $66( =
DOHER ]JiYHVQ&P SURVWULHGNRP SRG D (1 SULpRP @—aruqwy
]JDULDGHQLD D ]DWY Rt BLLVMKQ R & HNDLDFEKt YRKW R b Q & P HQ
NRWYLDFLP ERGRP D RWRpQ&P pDSRP 3UL SRX&LWt |DU DL
W\SX & SRG D (1 6HYHUQi $PHULND N1 OHQ YWH v
YHUWLNIiOQH SRK\EOLYé&P YHGHQtP MH SRWUHEQp SUL ]LV'RY

Q
DM Y\FKEOHQLH XSHY RYDFLHKR JDULDGHQLD 1D WR Mgy SRWUH

EH]SHPQRVWQp SRN\Q\ XSHY RYDFLHKR ]DULDGHQLD
=DULDGHQLH E\ PDOR E\" SRNLD MH WR PRA&QpDE&LWUY\E NR
Y\O~pLOR NROtVDQLH =DYHVHQLH JDULDGHQLD PXVt XP D"
3R SULSHYQHQt ]DULDGHQLD QD NRWYLDFL ERG MH WU LS
KiNX NDUDEtQ\ QD JiFK\WQp RNR JiFK\WQpPKR SRSUXKXgm3UL VSF
VDPREORNRYDFLH MH WUHED WLHWE& SUYN\ JRVNUXW N LD
3R SULSHYQHQt ]DULDGHQLD SUH LVWHQLH YR Ye&NDFK| R
$16, $66( = D SR VSRMHQt VSRMRYDFLHKR SUY uc
JiFK\WQpKR SRSUXKX SRG D $16, $66@&8$ = MH EH] R V/

ochrana vytvorena. I
B3UHG SRXAaLWtP MH SRWUHEQpP JUDNRP VNRQWURORYD"

2NUHP WRKR MH SRWUHEQp SUHG N ITAUXKAPY SR XA WL DFK © X |
KPRWQRVWQRX VN~4NRX PLQLPiOQH NJ 9 RERFK SUtS K F
=DULDGHQLD SUH LVWHQLH YR Y@4NDFK VD QHVP~ SUL Dt |
SRGREQ&PL OIWNDPL GRONWRUE&GFK VD PR&QR SRQRUL"

3RANRGHQpP DOHER SiGRP QDPiKDQp ]@Y@DGNQLHM XY KUY Q
SRFK\EQRVWt pL MH VWDY ]JDULDGHQLD EH]SHpQé& VD P RW
=DULDGHQLH VD P{&H RSIWRYQH SRXA4L" D4 SR SUHVN~4& St

vyrobcom.
=DULDGHQLD SUH LVWHQLH YR YEa&NDFK PXVt SRG D UR]JVDKX QC
SUHVN~&D" YEUREFD DOHER YéUREFRMR[IDEQRDOD WE & KDVR 7 NY@QRRQé

SRWYUGL" Y GRGDQRP NRQWUROQRP JRG4LWH OpPLQQR YD
pravidelného testovania.

3UL JORPRFK QLWH RKQXWt DOHER JGUVQHQt SRSUXKX Vit
GLHOQH 3RSUXK VD@ XVt Y GLHOQL Y\PHQL"

3RJRUQRV" PXVtWH YHQRYD" '*89 5 3RXAatYDQLH RVREQEéFK
D '*89 5 =SiFKUDQD ] YEARN D KOEtQ SRPRFRX RVREQéFK RF

,QIRUPDWLRQ %H]SHPQRVWQé SRSUXK D VSRMRYDFLH SUY



SLOVENSKO

9R Q& SULHVWRU SRG QRKDPL SRXA&tYDWH D PXVt bLQL@ DMPHQ
SRX&tYDWH RP

=DULDGHQLH ,.$5 SUH LYWHQLH YR YE4NDFK VD Pl S® "o
= Y WHSORW&RP)UBRFIGNt RTO 40 40
3UtSXVWQp PHQRYLWp [D"DAHON® JDEH]SHPRYDQHM RVRC . wrs
=DULDGHQLD SUH LVWHQLH YR Yé4NDFK VD PXVLIBBKGBIiQL" SUHC
RK RP N\WHOLQDPL ]iVDGDPL D SRG

1D |DULDGHQLDFK SUH LVWHQLH YR YéaNDFa& VD QHVP-@""‘?D”
2SUDY\ VPLH Y\NRQD" OHQ YEUREFD DOHER YEUREFRP ]I 1HC
=DULDGHQLD SUH LVWHQLH YR YEBaNDFK P{aX SRXAatYD" ¢ VR
LQAWUXRYDQp 3UDFRYQtN QHVPLH E\" SRVWLKQXWé& &Ll LV

BUREOpP\ V DONRKRORP GURJDPL OLHNPL VUGFRP DOHER NU
ALYRWQRV" |[DULDGHQLD SUH LVWHQLH YR YEaANDFK VD PXVt VWI
]D"DAHQLD FFD URNRY 10

9KRGQRV" SRXA4LWLD ]DULDGHQLD SUH LVWHQLH YR Yéa é Vo
DNWXiOQ\FK QRULHP VD PXVt GRNi]D" YKRGQéPL VN~&NIC Oy

2aHWURYDQLH D ~GU&ED

3iV ED PDO VWipD" OHQ SUL ]D"D&HQt 9 &LDGQRP SUtSDGH VD Q
QDNR NR WUKDYé QiUD] NDUDEtQ\ QD ]DULDBSHQLH P{&H ]DSUtpL
=D"DKRYDFt VSRMRYDFt SURVWULHGRN SR]JRVWiYD ] 3(6 ‘'\QHHF
QHXWUiIiOQ\PL pLVWLDFLPL SURVWULHGNDPL 9 &LDGQRP SUtSDG
VD PXVLD EH]R JE\WNX Y\SOiFKQX" pLVWRX YRGRX

3. 3R]JRU EH]SRGPLHQBFERYUIVMBAOHNVWDXMWHSUDYD ]DULDGH! 1L
XVNXWRpPpQL" ]JD VXFKD Y EH]SUD&@QRP SURVWUHGt D EH’ AD
6XdHQLH WH[WLOQé&FK NRPSRQHQWRY NWRUp JPRNOL Y 1G
OHQ SULURG]HQé&P VS{VRERP 9 4LDGQRP SUtSDGH VD Qnrnvr~- VX
tepla.

B3UHG SRXALWtP GH]JLQIHNpPpQEFK SURVWULHGNRY MH NY{OL NRPS
4SHFLIOQHKR SRXALWLD D JORALHN SRWUHEQpPp NRQWDNWRYD" Y

+RUL]IRQWIOQH SRXe&eLWLH

Upozornenie: =DULDGHQLH SUH LVWHQLH YR YéEANDFK EROR ~VSHaQH W|
SUL VLPXORYDQRP SiGH FH] KUDQX 3ULWRP VD QD JDULDGHQLDEFK
RFH RYpKR ODQD D QD |DULDGHQLDFK SUH LVWHQLH YR YéaNDFK V
SiVX SRX4LO SRORPHU JEBREDMH QNI BGHQWHMWR R/N~aN\ M 1DULDG
YKRGQp SUL RK\EH FH] SRGREQ® KID® DY S RM®RPH BRP
SRXatYDM~ QDSUtNODG SUL YDOFRYDQé&FK RFH RYé&FK SUR < S
atike. 12043 mm
3UHG ]DpLDWNRP SUiIiFH VD PXVt SRV~GL" PLHUD RKUR]JHQLD $N
AQLH EH] R\VQHREORAPOY DWLNX DOHER RVWU~ SRGRS® ;" so
SUiIFH SULMD" |[RGSRYHGDM~FH RSDWUHQLD
SiG FH] KUDQX VD PXVt Y\O~pL"

rz0.5mm

SUtSXVWQp PHQRYLWp |D"D&HQLH ]D@OLD/MHQH BRIHHSSG RN RP LD

SUHG ]JDpLDWNRP SUiFH VD PXVt QDPRQWRYD" FKUIQLp KUIQ
9 SUtSDGH SRFK\EQRVWt VD RGSRU~pD QDGYLD]D" NRQWDNW V *°
1iUDJLVNR ]DULDGHQLD SUH LVWHQLH YR YEANDFEOU/MDWQRVPDH Q
SORFKi VWUHF@&®D SRXAatYDWH D



SLOVENSKO

3RWUHEQé& YR Q& SULHVWRU S@6E&@®DQRX MH QD REUDI@® ™~ U(
3UH |DEUIQHQLH N\YDGORYpKR SiGX MWHYBWEREWN REQ| . EE
VWUHGRYHM RVL N RERP VWUDQIiP ]DND&GéP QD PDJ A Q
MHGQRWOLYp NRWYLDFH ERG\ DOH PXVLD VD SRxaL” Qt N D
VFKYiOHQp SUH VSRORpPQpP SRX&LWLH DOHER W\SX ' SRG D (1
3UL SRXALWt |DULDGHQLD SUH LVWHQLH YR Yé4aNDFK Qf®venv R
SRK\EOLY&P YHGHQtP MH SRWUHEQp SUL JLV"RYDQt SRW H M
Y\FKEOHQLH XSHY RYDFLHKR ]DULDGHQLD 1D WR MH SR Qp
SRN\Q\ NRWYLDFLFK ]DULDGHQt

3UL SiGH FH] KUDQX H[LVWXM~ UL]LNi SRUDQHQLD SRpDV JiFK\W
GLHO\ UHVS pDVWL NRQAWUXNFLH ® .
3UH SUtSDG SiGX FH] KUDQX MH SRWUHEQp XUpL" RVRELWp EH
6SUIYQ\ RGVWXS RG ]DULDGHQLD N KUDQH SUL KRUL]JRQWIiO@RP ¢
QIYRGX QESRXALWLH

Prislusenstvo

Upozornenie $E\ VD ]DEUIQLOR QHJDWtYQHPX RYSO\YQHQLX EH]SHpQpK
VPLH VD SRX&tYD" LED YEUREFRP VFKYiOHQp SUtVOX3HQVWYR QDS
RFKUDQQp NU\W\ DW $N SRXAtYDWH SRX&tYD QHVFKYiOHQp SUt\
ALYRWH

@

Pravouhly pad cez hranu @ %RYyQ& SiG FH] KUDQX

3,00 m 3,00 m
—_— —_—— L] —_— _—— L] L] —_— L] —_—— _— _—— L] L]
%HISHPQRVANAE RGVWXS, %H]SHPQR & RGVWXS
OLQLPXP 1,00m OLQLPXP 1,00m

4,00 m 4,00 m



SLOVENSKO

S3RX&eLWLH V GYRMLWEP JiYHVRP W\SX +:%

3UL SRXaLWt GYRMLWpPKR JiYHVX ,.$5 VD P{aX SRX&L" EH]SHpPQRV)
RERMVWUDQQp SULYLD]DQLH QD YKRGQp NRWHYQp ERG\SNULYHUWLN
SUIFDFK Y VNODGRFK V Y\VRNéPL UHJIiOPL PRQWIidDFK RFH RYéFK
YEVWXSX QD UHEUtN\ V GYRPL GUADGODPL VWXSDpNRYp SUHFKRG\
YR YEANDFK +:% "' +:% ': VD VPLH SRXatYD" OHQ VR ]JiFK\WQEé
NWRUp V~ Y\EDYHQpP VR |IDGQRX GRVNRX QD ¢[iFLX M®EBEFK SRSUX
Prav tako je treba upoStevati navodila za uporabo prestreznega pasu. V primeru dvomov glede primernosti

SUHVWUH]QHJD SDVX VH SRVYHWXMWH ] XVWUH]QLP SURL]YDMDOF
DW /HWB 2 DW je uspesno preverjena in dovoljena v povezavi s posebnimi vijaki IKAR tipa DW ali v skladu ¢
VWDQGDUGRPD (1 LQ &1% YRGRUDYQD XSRUDED ] X¢(
PP *OHMWH QDYRGLOD ]D XSRUDER LQ YDUQRVWQH QDSRWNH

6R ]JDULDGHQtP ,.$5 SUH LVWHQLH YR YéaNDFK W\S +:% " +

JiYHV ,.$5 W\S ': 4LDGQH DO&LHSSRBRIpYI\FLEEFKHYE Y BERBXVINOH

]JDULDGHQLD SUH LVWHQLH YR YEANDFK VD QHVP~ SRXAaL"

=DULDGHQLD ,.$5 SUH LVWHQLH YR YéaNDFK VSRMt |DANROHQI R

skrutiek M8 akosti 8,8 s dvojitym za€@ s+ +&
